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PISMO IZSELJENCEM

Iz Ljubljane sem. Belo Ljubljano po-
znate in bi tezko uganil, kaj o nji Se miste
brali.

Gegbi imel svojce tam pri Vas, bi jim
elu, o zdravju in o domacih. Tako
, moja zadrega je odveé, ali ne?
pea gotovo 3e me veste! Kaj, &e bi

sal o vartevanju? Poznate Mestno
B nico ljubljamsko? Tja v
leto 1889 seze njena zgodovina.

Se vedno so njeni prostori sredi mesta,
v bivsi Presernovi ulici, sedaj preimenova-
ni v Copovo ulico. Kljub drugi svetovni
vojni ima danes Mestna hranilnica ljubljan-
ska ve¢ vlagateljev kakor kdaj koli poprej,
nad 47 tiso¢! Hranilnih vlog pa im j
zbranih Ze eno milijardo sedem sto
nov dinarjev.

Vse to dokazuje, kako ljudje z
hranilnici, v kateri segjim-yse vloge

na razpolago za izpla

Varcevanje je le
Vi to veste, saj ste
med prvimi vlagate ne hranilnice
ljubljanske. Mogoce olgo od tedaj,
saj leta tako hitro minevajo...

Svoje pismo zakljuéujem z zeljo, da bi
ob skoraj$njem obisku domovine stopili za
nekaj minut v Mestno hranilnico ljubljan-
sko, da boste videli in spoznali poslovanje
tega nasega uglednega denarmega zavoda
ter se morda tudi Vi odloéili, da v njem
nalozite svoje prihranke. Tudi pismeno se
lahko obrnete na hranilnico, ki Vam bo
takoj prijazno odgovorila.

nska lastnost.
irda celo sami

Prisréno vas pozdravlja

prijatelj iz Ljubljane

Rodna gruda, glasilo Slovenske izseljenske matice v Ljubljani. — Ureja uredniski odbor. — Odgovorni urednik Tomo Breje —
Izhaja dvanajstkrat na leto. — Postnina plagana v gotovini. — Naroénina: ZDA letno 3 dolarje, — Francija letno 600 frankor,
— Belgija letno 90 frankov, — Holandija letno 7 guld, — Neméija letno 8 DM, — Italija letno 1000 lir, — Avstrija letno
40 Silingov, — Anglija letno 1 funt, — Awstralija letno 1 avstralski funt, — Argentina letno 30 pezov, — Jugoslavija letno
750 dinarjev. — UredniStvo in uprava: Slovenska izseljenska matica, Ljubljana, Cankarjeva cesta 5/I. — Rokopisov ne vracamo.
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Inergetika
POVEZUJE SVET

Enajstega junija je bilo v Beogradu za-
kljuéeno enajsto posebno zasedanje Svetovne
konference za energijo, ki je bila ustanovljena
leta 1923 kot mednarodna konferenca za raz-
iskovanje in- izkoriséanje energetskih virov v
raznih dezelah. Jugoslovanski strokovnjaki so-
delujejo pri tej vazni ustanovi ze od zacetka.
Za posvetovanje v Beogradu, ki je bilo pod
pokroviteljstvom podpredsednika Jugoslavije
Edvarda Kardelja, je dala pobudo Jugoslavija,
ki je predlozila v razpravo temo: »Energija kot
cinitelj razvoja gospodarsko nerazvitih drzav.c
O tej temi so sedem dni izérpno razpravljali
znanstveniki in gospodarski strokovnjaki, ki se
Jih je zbralo nad pet sto. Prisli so iz 48 drzav z
raznih kontinentov, da izmenjajo svoje izkusnje
o tem, kako naj ¢lovestvo s skupnimi mapori
resuje problem razlik med razvitimi in neraz-
vitimi dezelami. Res niso vse deZele na svetu
enako obdarjene s prirodnim bogastvom: pone-
kod ga je veliko, drugje pa malo, ali celo
prav malo. Toda ali naj bi bilo to merilo, da
bi se ftisti, ki imajo veliko, okoris¢ali s pred-
nostjo ter bi Se nadalje zijal globok prepad
med razvitimi in nerazvitimi dezelami? Da bi Novi daljnovodi visoke napetosti so prepregli
bila to najveéja nevarnost za svetovni mir, je ComorRe
Jasno kakor na dlani. :

Jugoslavija, ki se hitro razvija iz gospodarsko zaostale v moderno drzavo in trdno stoji na
braniku svetovnega miru, se je po svojih predstavnikih krepko zavzela za ¢im Sire in ¢imbolj
demokratiéno sodelovanje med narodi, za vsestransko izkoriS¢anje vseh materialnih sil, za
napredek vseh narodov in drzav, ne glede na njihovo druzbeno in drzavno ureditev. Med udele-
zenci posvetovanja je bilo mnogo starih prijateljev Jugoslavije in njenih narodov, ki jih o
njenih hotenjih ni bilo treba prepriéevati.

»Vprasanje je, kako pospesiti razvoj energetike v zaostalih drzavah,« je v svojem poroé¢ilu
med drugim dejal zastopnik inStituta za mednarodno politiko in gospodarstvo Janez Stanovnik.
»Vsekakor bi bilo v splosni lakoti po energiji treba nekaj ukreniti. Vodne sile so v nekaterih
drzavah skoraj ze popolnoma izkoriS¢ene. Premog je treba odkopavati Ze v velikih . globinah.
Drzave, kakor Anglija, ki so véasih premog izvazale, ga morajo danes uvazati. Razen tega pa
zaloge premoga niso neizérpne in je premog poleg tega vedno bolj cenjen kot kemi¢éna surovina.
Cepray je v tej stiski v zadnjem hipu prisko¢ilo na pomoé odkritje, kako ukrotiti atomsko ener-
gljo, ostaja razvoj hidroenergije in termoenergije Se vedno zelo pomemben in vabljiv.c

Beograjsko posvetovanje je bilo res plodna izmenjava mnenj. Predlagano je bilo na primer,
da naj bi se v okviru OZN ustanovila nova komercialua ustanova, ki bi dajala finanéno pomo¢
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Znanstveniki iz 43 drZav so se zbrali v Beogradu na zasedanju svetovne Kkonference za energetiko

nerazvitim drzavam za zgraditev njihovega energeiskega sistema, dalje, kako naj tehni¢no neraz-
vite dezele zaéno pripravljati vse potrebno za izkoriSéanje jedrske energije itd.

V ¢asu zasedanja je bila na Beograjskem sejmu odprta razstava o razvoju energetike in
elektroindustrije v Jugoslaviji. Proizvodnja premoga, ki je danes v Jugoslaviji Se glavni vir
energetike, je znasala 1939. leta T milijonov ton, leta 1956 pa se je dvignila Ze na 17 milijonov
ton. V prihodnjih letih pa se bo povecala za ve¢ kot deset milijonov ton.

V letu 1939 je znasala letna proizvodnja hidroelektrarn v Jugoslaviji 566 milijonov kilo-
vatnih wr, lani pa je znasSala 2870 milijonov kilovatnih ur. Ko bodo zaéele obratovati nove
hidroelektrarne, ki so zdaj v gradnji, se bo povecala zmogljivost jugoslovanskih hidroelektrarn
za nadaljnjih 885 tisoé kilovatnih ur. Pripravljeni pa so projekti Se za nove hidroelektrarne, ki
bodo dajale 2320 megavatov. Takrat se bo poraba elekfricne energije, ki je znaSala pred vojno
na prebivalca 71, lani pa 180 kilovatnih ur, Se moéno dvignila,

Prikazan je bil tudi razvoj atomske energije v Jugoslaviji. Razstavljene so bile rudnine,
iz katerih pridobivamo uram in ki jih ima Jugoslavija precej. Nazorno je bile prikazano. kako
bi na primer Beograd, ki potrebuje za ogrevanje osemdeset vagonov lignita dnevno, lahko ogre-
vali z energijo, ki bi jo dobili iz éetrt kilograma uranove rude. Najve¢ zanimanja pa je vzbujal
atomski reaktor, ki ga ze gradi Jugoslavija in stodvajsetkanalni analizator, ki so ga izdelali
v inStitutu »Boris Kidri¢« v Vinéi in ki ga razen Anglije nima Se nobena evropska drzava.

etoinje peizeditoe 1arojake, ki hodo ohiskali Slovenijo

Glabna prireditev za rojake, ki bodo lefos obiskali Slovenijo, bo 17. avgusta ob 18. uri 0
Trbovljah. Po pozdravnem govoru predsednika Slovenske izseljenske matice Ivana Regenta bodo
med drugimi nastopili priljubljeni umetniki ljubljanskega radia: pevca France Koren in Dana
Filipi¢eva, zabaoni JeZek in godci »Zadovoljni Kranjcic. V obéini Zagorje pa bodo pozdravili izse-
ljence, ki bodo letos obiskali domadi kraj, na prireditoi 10. avgusta.
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Tomo Brejc:

dxobrazevanie delavcev

Oblast stare Jugoslavije se za izobrazbo
delaveev ni brigala. S tem je ne samo delav-
cem, temve¢ vsemu narodnemu gospodarstvu
prizadela velikansko Skodo. Vse industrijsko
razvite in gospodarsko moéne drzave v svetu
sploh, med katerimi so ZDA med prvimi. se ze
dolgo zavedajo, da izobrazen delavec lahko veé
in boljSe proizvaja, le gospodarji stare Jugosla-
vije se za izobrazbo delavcev niso brigali, ker
pa¢ niso gradili nove industrije. Lastniki kapi-
tala so svoj denar raje nalagali v inozemske
banke in se debelili od obresti.

Delavei, ki so vedno hrepeneli po izobrazbi,
so si morali pomagati sami. Ustanovili so »Svo-
bode« — delavska kulturno-prosvetna drustva,
v katerih so se izobrazevali. Tem drustvom se
imamo zahvaliti, da se je razvoj napredne misli
pri nas Ze pred vojno tako razmahnil, kijub
temu, da je oblast njihovo delo na vse mogoce
nacine zavirala, namesto da bi pomagala.

Vodstvo nove Jugoslavije se zaveda veli-
kanske vaZnosti dejavnosti, ki skrbi za ¢im
viSjo izobrazbo delaveev in jo z vsemi moémi
podpira. Resnica pa je tudi, da je celoten sistem
organizacije ljudske oblasti danasnje Jugosla-
vije tak, da z jekleno neizprosnostjo terja éim
visjo izobrazbo delovnih ljudi. Kajti po delav-
skih svetih in drugih organih druzbenega uprav-
ljanja nasi delovni ljudje vodijo vse naSe go-
spodarstvo, tako industrijo kot kmetijstvo, pro-
met, frgovino in obrt itd, itd.

Ob drugi priloznosti bomo o izobrazevanju
delavcev bolj podrobno spregovorili v sRodni
grudic. Danes navajamo le, kaksna je organiza-
cija te velike in pomembne dejavnosti v novi
Jugoslaviji.

V zveznem merilu skrbita za izobrazbo de-
lavecev dve ustanovi in sicer poseben odbor pri
zvezni vladi FLR] in Zveza kulturno prosvetnih
drustev Jugoslavije. Za prakti¢éno izvedbo izobra-

Pionirka poztira.v]ja, predsednika Zveze »Svobod« Ivana
Regenta

Predsednik Zveze sindika-
tov Jugoslavije Djuro Salaj

V dnevih od 25. do 28. junija je o
Beogradu v novem Domu sindikatov
zasedal Proi kongres delavskih svetov
Jugoslavije. Na kongresu, ki je bil
edinstven zgodovinski dogodek med-
narodnega pomena, so pred velikim
§tevilom  predstavnikov delavskih
organizacij iz raznih dezel ¢lani de-
lapskih spvetop Jugoslavije poloZili
obracun o spojem sedemletnem delu
pri upravljanju podjetij in zacrtali
smernice za Se uspesnejse bodoce |
delo. O tem kongresu, ki so ga z ve- ‘
likimi simpatijami spremljali fudi
| nasi rojaki po psem soetu, bomo vec _
[ porocali prihodnjic. ‘
|

zevanja delavcev skrbijo republike in sicer v
prvi vrsti same tovarne s svojimi »centri za
izobrazevanje delavceve, industrijske Sole, ki so
skoraj pri vsaki ve¢ji tovarni, dalje Stevilni
tecaji za priucevanje delaveev, ki jih prav tako
organizirajo tovarne same, in konéno vrsta teh-
ni¢nih Sol republiSkega pomena, vse do univerze.

7 upravnimi posli administrativnega znacaja
se nasi delavei seznanjajo po Soli za administra-
cijo in po tecajih, ki jih ta Sola organizira.

Moderno organizacijo dela na znanstveni
podlagi pouéuje zavod za prouéevanje in orga-
nizacijo dela ter varnost pri delu, ki je lani
organiziral okroglo 700 predavanj s priblizno
25.000 udelezenci.

Za splosno izobrazbo delaveey pa skrbi orga-
nizacija zveze »Svobod« in kulturno prosvetnih
drustev ter v njenem okviru Ljudska univerza,
ki je lani organizirala 5000 poljudnih predavanj
iz najrazliénejsih znanstvenih podroéij.

Tudi sindikati organizirajo mnogo preda-
vanj za delavce predvsem proizvodnega znacaja.

Najve¢ se ucijo mladi delavei, ki doloéno
¢utijo: sodobni ¢as zahteva od delavcev veé zna-
nja. Tako se na primer cela vrsta mladih de-
laveev iz znane tovarne Litostroj uéi na ljub-
ljanski univerzi. Skoro vsaki drugi mlajsi
delavec po nasih tovarnah se poleg izpopolnje-
vanja svojega profesionalnega znanja ukvarja
se z neko drugo vrsto izobrazbe, na primer v
organizaciji Ljudske tehnike, se uéi tujih jezi-
kov, sodeluje v pevskih, glasbenih in dramat-
skih drustvih in ustanovah itd.

Kot smo ze uvodoma podértali, bomo v pri-
hodnjih Stevilkah »Rodne grude« o izobrazevanju
delavcev pri nas podrobneje porocali.
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Y zacetku junija je drZavni sekretar za zu-
nanje zadeve Koca Popovié obiskal Norvesko
na povabilo norveskega zunanjega ministra Hal-
warda Langeja, ki je lani obiskal Jugoslavijo.
Ko¢a Popovié je s svojim spremstvom obiskal
kraje, kjer so med vojno trpeli in umirali jugo-
slovanski interniranci v nems$kih taboriscih.
Norveska vlada je priredila jugoslovanskemu
drzavnemu sekretarju svecano vederjo, ki so
se je udelezili poleg predsednika norveskega
parlamenta Oskarja Torpa in predsednika vlade
Einarja Gerhardsena Se mnogi drugi vidni pred-
stavniki norveskega javnega zivljenja. Profi
koncu vecerje sta norveski zunanji minister
Lange in jugoslovanski drzavni sekretar za zu-
nanje zadeve Koca Popovi¢ izmenjala zdraviei.
Zunanji minister Lange je naglasil, da so go-
stitelji zelo sreéni, da vidijo v svoji dezeli prvi-
krat jugoslovanskega zunanjega ministra. V nje-
govem obisku se zrcali prijateljstvo, slonece na
medsebojnem spostovanju in zaupanju med na-
rodi obeh dezel. Jugoslovanski drzavni sekretar
Koé¢a Popovié pa je v svoji zdravici izrazil za-
dovoljstvo, da je priSel na Norvesko. Dejal je,
da jugoslovanski narodi nikoli ne bodo pozabili,
kako je norveski narod moralnoe in gmotno po-
magal mnogim Jugoslovanom, zaprtim v naci-
stiénih taboris¢ih. Se enkrat se je v imenu vlade
in narodov Jugoslavije zahvalil vsem Norveza-
nom, ki so kakorkoli pripomogli k olajsanju trp-
Ijenja nasih borcev za svobodo in k ohranitvi
spomina nanje.

*

Na povabilo Zveze borcev Jugoslavije je ne-
davno pripotovala iz Norveske v Jugoslavijo
na obisk skupina sedemnajstih Norvezanov iz
raznih krajev Norveske, ki so med vojno poma-
gali jugoslovanskim internirancem, zaprtim v
nacisti¢nih taborisé¢ih.

*

Znani ameriski znanstvenik in Nobelov na-
grajenec za kemijo dr. Linus Pauling pride letos
poleti v Jugoslavijo. Dr. Pauling je prvi na sezna-
mu 2000 ameriskih znanstvenikov, ki so nedavno
zahtevali, da je treba opustiti jedrske eksplozije.
Ugledni ameriski znanstvenik pride v Jugosla-
vijo po svojem obisku v Angliji in Franciji,
kjer se je sestal z znanstveniki in predaval na
raznih univerzah o znanstvenih vprasanjih in
raziskovanjih.

Aleksander Rankovié, podpredsednik Zveznega izvrs-
nega sveta in predsednik Zveze borcev Jugoslavije
pozdravlja v Beogradu skupino NorveZanov, ki so

med vojno pomagali jugoslovanskim internirancem v

Norveski

Jugoslavijo je v juniju obiskal bivsi pred-
sednik britanske vlade in nekdanji vodja labu-
risticne stranke Clement Attlee. Ob prihodu je
izjavil, da je zelo zadovoljen, ker se bo lahko
ponovno sestal s svojimi starimi prijatelji. Cle-
ment Attlee je zadnji¢ obiskal Jugoslavijo pred
dvema letoma.

*

»Prijateljski odnoSaji med Svedsko in Jugo-
slavijo so se razvili v vredno tradicijo.« je dejal
jugoslovanskim novinarjem predsednik Svedske
vlade g.Tage Erlander, ki je s soprogo obiskal
Jugoslavijo. »Svedi smo spremljali med zadnjo
vojno s toplimi simpatijami in velikim obéudova-
njem herojske borbe vaSega ljudstva, ki so
kon¢éno prinesle zmago in osvoboditev vaSe
drzave. Z enakim zadovoljstvom danes sprem-
ljamo vaSe velike napore za ponovno zgraditev
drzave in razvoj njenih naravnih bogastev.«

G. Erlander in njegova soproga sta ostala
v Jugoslaviji deset dni in sta v tem ¢asu ob-
iskala Sarajevo, Jablanico, Dubrovnik, Split,
Brione, Postojno, Opatijo, Bled in Ljubljano.

*

Na povabilo predsednika Jugoslavije mar-
sala Tita bosta prisla grski kralj Pavle in kra-
ljica Frederika sredi julija na Brione na zasebni
obisk.

Rojak A.F.Svet iz Glendale, L.1. Nero York

je res zaveden Slovenec, kar dan za dnem doka-
zuje. Ceprapo je rojen v ZDA, je s toplo ljubez-
nijo navezan na domovino svojega oceta, ki jo je
pred éasam obiskal in veé let tam Zzivel. Poleg
spojega poklicnega dela pri Hamburg Savings
banki je neumorni zastopnik lista »Glas narodac,
kjer je bil svojecasno tudi vec¢ let upravnik. Po-
leg tega uspesno predseduje slovenskemu pevske-
mu zboru »Slovan< v Broklynu, nadalje je pred-
sednik slovenskega podpornega drustva za Nemw
York in okolico ter podpredsednik podpornega
drutva podruznice 580 SNPJ. Zavednemu rojaku
zelimo mnogo uspehov pri njegovem delu!

DOMOVINA
JE PONOSNA
NA TAKSNE SINOVE
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4. julija praznujemo o Jugoslaviji sDan borcac p spomin
psem nasim ljudem, ki so se v najtezjih okolii¢inah junaiko
borili in pregnali okupaforja z domadih {al.

HE] BRIGADE!

Partizanska

Hej brigade hitite,

razpodite, zatrite

pozigalce slovenskih domow!
Hej masinca, zagodi,

naj odmeva povsodi

nas pozdrav iz svobodnih gozdov!

Kje so meje, pregrade,

za slovenske brigade,

ne, za nas ni pregrad in ne mej.
Po slemenih oblacnih

in po grapah temaénih

vse od zmage do zmage naprej!

Skozi grom in viharje
stopamo v nove zarje,

v novi dan, ki pred nami Zari.
Ej, takrat s plameneéim
bomo nageljnom rdetim

spet privriskali v nase vasi!




Nase dobre znanke - spet med nami

Sredi zZivahne sezone obiskov nasih rojakoo
v lefu 1957...

Proi so bili, kot obic¢ajno » Amerikancic. Na-
smejana lica in solzne oéi, krepki stiski rok in
nezni objemi — sreca, ginjenost; taksni so po-
zdravi na proem koic¢ku domace zemlje. Vracamo
jim z istim, ker cutimo z njimi, ker vemo, kaj je
domovinal

Ze v maju smo zabelezili nad sto izseljencen,
ki so prisli na obisk Slovenije iz daljne Amerike.
Med njimi je precej nasih starih znanceo in pred-
vsem znank. O teh bi danes spregovorili, saj so
to nase drage slovenske Zene, ki so poleg dolgih
let zivljenja v obljubljeni dezeli, najsrecnejse
takrat, ko lahko pridejo v domaci kraj, ali pa,
ko lahko zanj narede nekaj dobrega.

Kdo ne pozna nasih progresionih Zena in
deklet v Ameriki! Kdo ne pozna njihovega neneh-
nega poirtvovalnega rodoljubnega dela, dobro-
delnih akcij in agilnega drustvenega Zivljenja! Te
s0 res nas ponos in veselje, zato smo $e posebno
zadovoljni, ¢e se lahko z njimi osebno spoznamo,
ce jim lahko sezemo v roke v domacem kraju.

23. maja ... Simplon express je prisopihal na
ljubljanski kolodvor. Beino smo z oémi preleteli
vagone. >Glej jih, glejl« je vzkliknil nekdo od
nas. In ze smo jih videli vsi, $tiri drage obraze,
stiri Zene, ki so s smehom in solzami pozdravljale
metropolo Slovenije, svoje ljube sorodnike in nas.
Malo smo jim dali ob svidenju: rdeé nagelj in
orsi¢ rozmarina smo jim pripeli na prsi, a s tem
smo jim hoteli reci vse, kar se z besedami ne da
povedati. In one so to razumele.

Ce ne bi to bile ¢lanice Progresivk iz krozka
devet v Chicagu, o katerih ze krozi krilatica, da
so coet najboljsih deklet, bi se verjetno poslovili
na kolodvoru ter jih prepustili njihovim sorodni-
kom. Vesele in prijazne kot so, pa nas nikakor
niso hotele pustiti domoo, temveé so zelele, da
tudi mi z njimi proslavimo proi vecer doma. »Ni¢
nismo utrujene, prav ni¢l« so nam zatrjeoale, »in
ce ne boste ostali z nami, bomo mislile, da ste vi
utrujeni.c Mi pa imamo seveda vedno dovolj
volje za prijeten razgovor z ljudmi, ki smo jih
veseli.

Mahnili smo jo terej k »Slonu« in preziveli
lep vecer s podpredsednico Glavnega odbora Pro-
gresionih Slovenk Amerike, rojakinjo Toncko
Urbanz iz Chicaga, z glabno blagajni¢arko Glao-
nega odbora, rojakinjo Ivanko Shiffrer iz Clepe-

Rojakinje pri ogledu porodniSke klinike v Ljubljani.

Od leve: primarij porodniske klinike dr. Novak, ro-

Jakinje Helen ViEié, Tonéka Urbanz, Lojzka Muha,

upravnik klinike, Marta Hoéevar od Higienskega za-
voda in rejakinja Ivanka Shiffrer

Od leve: rojakinja Jennie Troha, tajnik Matice A,
Svagelj, rojakinje Tonfka Urbanz, Ivanka Shiffrer in
Lojzka Muha

landa ter ¢lanicama krozka devet iz Chicaga,
rojakinjama Lojzko Muho in Helen Vicic. § fo
skupino sta prispela tudi rojaka John Darovec in
lgnaz Kramarsi¢ ter rojakinja Anna Cernivec,
vsi iz Chicaga.

Nasa vorla dekleta so pri »Slonu« pozdravili
»Fantje na vasic. Ko so odpeli pesem »Pri farni
cerkvicic, je Urbanzova vsa ginjena izjavila: »Sa-
mo tale pesem je bila vredna moje poti v domo-
vino.« Cudno, kaj ne, domaca pesem, coel iz
domacega orita, in ze je srce zorhano srece. Prav-
zaprav ni ¢udno! ...

Shiffrerjeva, Urbanzova, Muhova in Viéiceva
so pridne obiskovalke Izseljenske matice. Rade
prihajajo med nas. seveda kolikor utegnejo, kajti
nacrtoo in pabil je toliko, da morajo, kot praoi
Shiffrerjeva, izkoristiti vsako minuto. Lojzka
Muha se pritozuje samo cez cas, ki prehitro bezi.
Viciceva obiskuje svoje sorodnike kar z motorjem
(da pam zaupam na tiho, da ima Ze nad sedem
krizev), samo da bi ji ostalo ¢im veé casa za
druge zanimivosti, Ona je Ze ftretji¢ na obisku
po vojni, Muhova pa drugic.

Poleg nestetih obiskov sorodnikoo, prijateljep
in znanceo so si naSe Progresivke ogledale fudi
pse ljubljanske bolnisnice, socialne ustanove fter
zgodovinske muzeje in umeiniske galerije. Ce bi
na kratko rekli: vse étiri so prisle zalo, da vidijo
¢im ved, vse §tiri so polne simpatije in zanimanja
za prenovljeno rojstno domovino in predvsem vse
Stiri polne prisréne Zzivahnosti.

Tudi prva pedpredsednica Glavnega odbora
Progresionih Slovenk Amerike, rojakinja Marion
Bashel je letos pripeljala skupino potnikov iz
Amerike. Prav tako rojakinja Jennie Troha iz
Barbertona. Bashelova je Ze drugi¢ v novi Jugo-
slaviji, nasa »Trohica« pa Ze ¢etrti¢ in je razum-
ljivo, da nam je posebno prirastla k srcu, saj
nam je njen sproiéen smeh Ze domac in njena
{rdna vez z rojstno domovino debro znana. Spo-
znali smo $e rojakinjo Josie Henikman, ki je tudi
élanica Glavnega odbora Progresionih Slovenk
Amerike.

Se mnoge rojakinje in rojake smo in e bomo
letos pozdravili pri nas, a ker so navedene ab-
iskovalke bile proe lastovke in ker so nae dobre
znanke, naj velja tudi v »Rodni grudic njim
proi pozdrav in iskrena zelja, ki se imenuje: spet

kmalu na svidenje!
D. 0.



ase morje
ln mornarica

Slovenci smo obmorski narod; ¢eprav ta za-
vest pri veéini ljudstva ni globoko zakoreni-
njena, vendar to drzi. saj ¢e pogledamo zem-
ljevid, vidimo, da Zivi dobrSen del maSega ma-
roda ob jadranskih obalah, neposredno ob morju.
Toda nasa matitna dezela je bila dokaj casa
odrezana od lastne obale in v tem ¢asu je tudi
zaspala zavest, da smo obmorsko ljudstvo —
vendar pa so naSi ljudje iz najbolj oddaljenih
pokrajin odhajali v mornarico in ma jugoslo-
vanskih ladjah je plulo med obema wvojnama
lepo Stevilo Prekmurcev, Stajercev, Gorenjcev,
Dolenjcev — skratka Slovencev iz vseh pokra-
jin, kar pri¢a, da je misel o morju zivela, ¢e ze
ne v popolni zavesti, da smo obmorski marod,
pa vsaj v podzavesti, in vzbujala hrepenenje po
morju in po zivljenju ob njem in na njem...

Ob dokouwéni prikljuéitvi Slovenskega pri-
morja matiéni dezeli, za kar so se med narodno-
osvobodilno vojno bojevali ne le Slovenci vseh
na$§ih pokrajin, ampak je bilo to med poglavit-
nimi cilji celotnega boja jugoslovanskih narodov,

SO KONCNO TUDI SLOVENCI DOBILI NAZA]
KOSCEK SVO]JEGA LEPEGA MOR JA

S prikljuéitvijo tega lepega dela naSe domo-
vine, z jadransko obalo, pa nikakor nismo do-
bili tudi ladij — mornarice. Podedovali smo
prav malo: nekaj ribiskih ladij. nekaj malih
bark za obalno plovbo. (Pomorstaki, ki so se iz-
kreali z italijanskih ladij. so si morali poiskati
kruha drugje. Le mekaj jih je naslo dela v
jugoslovanski trgovski mornarici, saj je bila ta
po vojni skorajda na tleh. Okupator je uniéil
skoraj vse ladjevje, novega pa si tik po osviobo-
ditvi Jugoslavija ni mogla takoj zgraditi. Vendar
z leti je tudi jugoslovanska trgovska mornarica
rasla. Nastalo je nekaj podjetij, kakor »Jugoslo-
vanska linijska plovidba« s sedeZem na Reki, ki
opravlja vse dolge in prekomorske plovbe, »Ja-
dranska slobodna plovidba¢, ki izvriuje pred-
vsem blagovni promet po Jadranskem in Sredo-
zemskem morju, pa »Jadranska linijska plo-
vidba«, podjetje, ki je znano predvsem turistom,
ki so bili lkdaj na morju, sajto podjetje opravlja
potniski promet_ob jugoslovanski obali.

Dober ribji lov

Pristanis€e v Piranu

SLOVENSKO POMORSKO RIBISTVO

Obmorskemu prebivalstvu je Ze od nekdaj
dajalo kruha morje. Tako je maralo biti tudi
poslej. Ustanovljena so bila ribidka podjetja,
(i so z lastnim ladjevjem delovala ob zahodno-
istreki obali. To sta predvsem tisti dve podjetji,
ki sodita danes med najboljdi v Jugoslaviji. Nji-
hovo ladjevje je najsodobnejse opremljenomed
vsemi ribiSkimi ladjami pri nas. Zaradi tega
se je tudi povpreéni plen povetal od 5 do 7 va-
gonov po mibiski ladji kar na 14 do 13 vagonov,
to je za 100%, kar je najve¢ ob vsej jugoslo-
vanski obali. Nasa najbolj vaZna riba je sar-
dela. V zadnjih petih letih so slovenski ribi¢i
vlovili priblizno 11.000 kg sardel samo v janu-
arju. Uvedba nekaterih novosti in tehniénih
pridobitev za nibiSke ladje je napravilo v nasem
ribiStva pravo revolucijo. Danes slovenski ribici
uporabljajo za razsvetljavo motne elektroagre-
gate, ki dajejo 10,000 svetno svetlobo. Radio
vzdrzuje zvezo med ribiskimi ladjami itd. Tako
je ribolov izredno pomembna gospodarska
stroka, ki reze kruh wvelikemu Stevilu nasih
ijudi ob morju. Ribe, ki jih konservirajo nase
tovarne, potujejo na vse kontinente in imajo
v svetu sloves kot nobene druge.

Vzporedno z ribiStvom se je mofno razvil
tudi promet ob slovenski obali.. ki je velikega
pomena za obmorske kraje, ki Se nimajo zelez-
niskih prog. Zive pomorske tradicije, katerih
izraz je tudi

POMORSKA SOLA V PIRANU

so nenehno gojile misel na ustanovitev hrodar-
skega podjetja za dolgo plovbo — trgovske mor-
narice. Zacela je s tremi ladjami »Martinom
Krpanome«, »Gorenjskoc« in »Rogome. Samo v
prvem letu je prevozila 95.000 ton blaga. Pri
tem je treba upostevati, da sta ladji »Martin
Krpan: in »Gorenjska« majhni, saj ima vsaka
le nekako po 1200 ton in le ladja »>Roge« je tram-
per kanadskega tipa sliberty« z ve¢ ko 10.000
tonami nosilnosti. S temi tremi ladjami se je
podjetje »Splosna plovbac uveljavilo ma vseh
morjih. Z mjimi so se uveljavili tudi nasi mladi
pomoricaki, ki so iz§li iz pomorske Sole v Pi-
ranu, Celo mala :;-)C()renjﬁrﬁ(a« je ze plula éez
Indijski ocean tja v Burmo in odli¢no opravila
svojo nalogo in s tem dokazala, da je mogoce
tudi z majhnimi ladjami opravljati velike na-
loge, ée je to potrebno. Ladja »Roge pa plove
na dolge proge vetinoma v Ameriko.
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Mladi rod pomoriéakov iz piranske pomorske Sole

SLOVENSKA LADJA JE BILA PRVA, KI JE PO VO]JNI
ZAPLULA V DALJNE VODE IN OPRAVILA POT OKOLI
SVETA

Seveda ni potovala za prazen ni¢, temvec
zato, ker je znala najti prevozno blago z Reke
do Japonske in od Kitajske zopet nazaj na
Reko. Naj omenimo $e to, da je ladja »Roge na
poti na Japonsko prezivela enega najveéjih vi-
harjev, kar ga pomnijo v zadnjih desetletjih na
svetu sploh, in mjjegova posadka se je pri tem
tako izkazala, da jo je obéudoval tisk mnogih
pomorskih dezel, kakor Anglije, Japonske, ZDA
in drugih.

Slovensko pomorsko podjetje »Splosna plov-
ba« se jje v zadnjem ¢asu res moéno uveljavilo,
Enako pa tudi mnoga druga jugoslovanska po-
morska podjetja. Od jugoslovanskega podjetja
s Jugolinija< je dobila slovenska mornarica ne-
kaj novih ladij. »Bihace, vNeretvae, »Goricas,
sLjubljana¢, »Kornate iin letos ladja »Dubrov-
nike so povecale »druzino« mjenega ladjevja in
tako je =zdaj slovensko pomorsko podjetje
:Splosna plovba« drugo najvedje brodarsko pod-
jetje v Jugoslaviji.

LAD]JEDELNICA V PIRANU

je bila nekot skromno podjetje, ki je izdelovalo
predvsem lesene ribiske ladje in podobno. Da-
nes to podjetje izdeluje moderne kovinske
ladje ter popravlja velike ladje. Med njenimi
naro¢niki so tudi mnoga inozemska podjetja.
Seveda ta ladjedelnica me misli konkurirati
trem majve¢jim jugoslovanskim ladjedelnicam,
ki so »Uljanike, »3. maje in »Splite, temveé jih
dopolnjevati pri njihovem delu z gradnjo majh-
nih ladij, ¢olnov in ladjic, ki se welikim ladje-
delnicam me izpla¢ajo. Tri najvecje jugoslovan-
ske ladjedelnice imajo ze toliko naroéil, da jih
bodo s polno zmogljivostjo izdelale Sele do leta
1962. Kajti do tega Gasa je pri mjih samo od
tujih narotnikov narofenih 64 ladij z veé kot
10 tiso¢ tonami in nekaj tankerjev z nad 22 tisoé
tonami mosilnosti, skoraj §e enkrat toliko ladij
pa bodo morale izdelati za domace potrebe.
-lenc

VSEM BRALCEM nRODNE GRUBE«

To Stevilko nasSega lista smo izdali sku-
paj za julij in avgust, kar ste gotovo Ze
opazili po njenem obsegu. TakSen je ze
obi¢aj, da izidejo v poletju, ko je ¢as dopu-
stov, listi in revije za dva meseca skupaj.
Pri nas na Izseljenski matici pa je to Se
dvakrat potrebmo, kar imamo v poletnih
mesecih najveé obiskov rojakov. Naslednja
stevilka »Rodne grude«, to je deveta le-
tosnja, izide v septembru. Stevilo naroéni-
kov se stalno veca, kar nas seveda zelo
veseli, kakor tudi pohvale rojakov, ki jih
prejemamo pismeno in tudi ob srecanjih z
njimi na Matici. Ker Zelimo, da bi »Rodna
gruda« prihajala v éim veé domov nasih
rojakov na tujem, jo poSiljamo na ogled
tudi tistim, katerih naslove sluc¢ajno dobi-
mo. Na ogled poSljemo tri zaporedne Ste-
vilke, nato pa posiljanje lista ustavimo, ce
se medtem naslovnik na revijo nme mnaroéi.
Zato vljudno prosimo vse tiste,
ki so prejeli nekaj Stevilk
»Rodne grude« na ogled, da se
nanjo, ¢e jim ugaja, é¢imprej
naroc¢e, ker le tako jim bomo
lahko poslali vse naslednje le-
tosnje Stevilke. Ponovno tudi nagla-
Samo, da znaSa letna naro¢nina za »Rodno
grudo« odslej za ZDA tri dolarje. Naroéni-
kom v drzavah, s katerimi nimamo ureje-
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nega denarnega prometa, ponovno sporoca-
mo, da naro¢nino lahko poravnajo z med-
narodnimi posStnimi boni (ne znamkami!).

Prejsnji stevilki naSega lista so bile pri-
lozene naroéilnice za Slovenski
izseljenski koledar za leto 1958.
Povedali smo Ze, da bo ta letnik koledarja
po vsebini in opremi posebno bogat in lep,
zato bo prav gotovo hitro razprodan in bi
se kaj lahko zgodilo, da bi kakSen rojak
ostal brez njega. Vse, ki se zelijo nanj na-
ro¢iti, prosimo, da naroéilnico ¢itljivo izpol-
nijo s toénim naslovom ter nam jo ¢imprej
vrnejo. Ker imamo v ZDA najveé narocni-
kov, smo v naroc¢ilnicah oznaéili ceno za
koledar samo v ZDA dolarjih. Naknadno
pa tukaj mavajamo za koledar Se cene za
druge drzave, in sicer: :

ZDA 250 dolarja, Kanada 250 dolarja,
Francija 500 frankov, Belgija 70 belg. fran-
kov, Neméija 7 DM, Italija 900 Lit., Avstra-
lija 1 Lstg., Egipt 1 eg. funt., Holandija 8
hol. guld., Avstrija 40 Silingov, Anglija
1 Lstg., Argentina 30 pezosov, Jugoslavija
510 din.

Naroéila za »Rodno grudo« in Slovenski
izseljenski koledar posljite na naslov:

SLOVENSKA IZSELJENSKA MATICA

LJUBLJANA, Cankarjeva 5
JUGOSLAVIJA
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Dovje-Mojstrana
s Triglavom

aucil sem se ljubiti umetnost

Prisréno se je zasmejal, ko je vstopil v pi-
sarno Slovenske izseljenske matice, nato pa je
povedal, da je iz FFontane v ZdruZenih drzavah
Amenike, kjer mu je majljubsi prijatelj sko-
mandant« Alesh.

To je bil rojak Mario Pillepich, doma z
Reke. Torej hrvaskega rodu, vendar velik prija-
telj Slovencev. Zivi v mestu Fontana v Cali-
forniji, v svojem prostem Casu pa se druzi z
nasimi rojaki v Slovenskem marodnem domu v
Fontani, kjer je, kot smo Ze omenili, »koman-
dant¢ na$ znani napredni rojak Frank Alesh.
Tam se pogovarjajo o svojem rojstnem kraju,
prepevajo domade pesmi, reSujejo vprasanja
doma, dru$tvenega dela in balinajo. Da, o bali-
nanju nam je rojak Pillepich veliko govoril;
izgleda, da je to eno majbolj priljubljenih raz-
vedril nasih rojakov po slovenskih domovih v
Ameriki,

Mario Pillepich si je z nami ogledal koséek

relepe Gorenjske. Na Jesenicah je obiskal Ze-
lezarno in njen muzej. Ko smo ga vprasali, kako
se .mu zdi tovarna v primeri z modernimi ob-
jekti v Ameriki, nam je odgovoril:

»Za mene ni vazna tovarna, stroji, plavzi;
vse t0 sem ze neStetokrat videl v boljSem in
tudi slabfem stanju v Amerniki. Zanimajo me
ljudje. Nje opazujem in zadovoljen sem, kajti
nikjer na svetu %e nisem videl, da bi delali s
takim zadowoljstvom.«

Svetovali smo mu, naj se pogovori z njimi,
s komerkoli, da bo zvedel kaj tudi o njihovih

tezavah. On pa je dejal, da to mi potrebno. :Na
obrazih, v njihovih gibih, v ofeh vidim vse in
zadovoljen sem s tem, kar vidim.«

Podobno izjavo je dal rojak Pillepich mna
nasem prelepem Bledu. sLepo je, zelo lepo! Ven-
dar je lepih krajev ma svetu veliko, dobrih
ljudi pa mi povsod. Tukaj so, in zato je res
lepol« Napisal je kartico, pozdrav iz bisera Go-
renjske svojim prijateljem v Ameriko. Napisal
je samo tri velike besede: sBeautiful, beauntiful,
beautifull« (Prekrasno, prekrasno, prekrasno!)

»In kaj vam je bilo najdrazje med obiskom
Slovenije?¢« smo ga konéno vprasali,

»>Srecanje z vasim velikim umetnikom, sli-
karjem Bozidarjem Jakcem. Véerajsnje popol-
dne, ki sem ga prezivel z njim, sredi njegovega
dela, je bil zame najlepsi dan v zivljenju!l<

Pillepich si je kupil nekaj lepih slik, albu-
mov in lobnega in nam ves vzhien pripove-
doval, da bi za take stvari prodal -t'lntill? Srajeo
s sebe. Vpradali smo ga tudi, ¢e se tudi sam
ukvarja s slikarstvom,

pDa,« je sramezljivo odgovoril. »A slikam
samo zase. Jaz nisem umeinik, toda mauéil sem
se ljubiti umetnost.«

Veliko zna nas rojak Pillepich. Poleg trdega
dela v veliki tovarni zeleza v Fontani, poleg
svoje privatne pisarne za razna posredovanja
je nasel ¢as, da se je mauéil opazovati ljudi in
ljubiti umetnost. Zelime, da bi mu to dvoje pri-
neslo v zivljenju veliko sre¢nih trenutkov.

Vera V.
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0b 30-letnici velike povodnji v Poljanski dolini

Lamni je minilo 30 let, kar je bila v Poljanski
dolini velika povodenj, ki jo Ijudje Se dandanes
dobro pomnijo. To je bilo jeseni, leta 1926, ki
je bila zelo dezevna, posebno proti koncu me-
seca septembra. Tla so bila tako mapojena z
vodo, da je ta marsikje kar nenadoma udarila
ven. Tako je pri Perkovih v Kremeniku sredi
hleva pridrvel na dan hudournik, da so komaj
redili zivino. Zirovska kotlina je bila podobna
jezeru. Yoda je pretrgala in kar pomedla s For-
tunovim in Kalarjevim jezom ter -odnesla s
seboj mlin in Zago. Ljudje so v naglici bezali,
kamor je paé kdo mogel. MeZznanjev Janez v
P-ullja-nafl je pravkar odprl tngovino in spustil
vanjo dve Zenski, ki sta ¢akali zunaj. Kar je
pridrvel silen val vode, da je moral vrata hitro
zapreti in vsi so pobegnili v gomnje prostore.
Vse, kar je bilo v spodnjih prostorih, je bilo
unic¢eno. Janez je ves obupan taval okrog z ve-
liko steklenico Zganja in se skozi okno poslav-
ljal od ljudi, ki so od daleé¢ gledali, pa mu niso
mogli pomagati. Na Spodnji Dobravi ob dotokn
Brebovnice k Sori, ne dale¢ od Sivéevega mlina,
je bila Homéeva bajta, v kateri so bile tisto
usodno jutro zbrame pri klekljanju 3tiri Zenske,
in sicer: Jurjeva Milka, Rozalka, Sokova Angela
ter Angelina mati. Razen Angeline matere vse
Se danes zive in se dobro spominjajo, kako so
veselo in brez skrbi sedele pri »punklihc ter
niso niti slutile, kaj jih ¢aka. Nenadoma je pri-
grmela voda skozi vrata in okna, da so v zad-
njem trenutku zbezale v podstresje in ko je
voda pricela trgati in odnasati ostresje, so se
vse prestraSene oprijemale, kar jim je prislo
pod roke in obupano klicale na pomoe. Lijudje
so jih od dale¢ gledali, tudi doma& Zzupnik in
ucitelj sta prisla in magovarjala najpognmnejse,
naj fjim pridejo na pomoé¢, toda mihée si tega
ni upal. Konéno jim je Zupnik od dale¢ podelil
s»odvezo« ter sta z u¢iteljem odsla in jih prepu-
stila usodi. K sre¢i je bila voda bolj usmiljena.
Polagoma je pricela uwpadati, da se je konéno
ojunacil Sivéev Polde, pribredel do mjih in jih
resil. Tako kréevito so se drzale »$perovceve,
da je moral Polde vsako posebej kar odtrgati
od njih, S Poldetom se (je Milka kasneje poro-
¢ila, Gospodinja Franca pa je pozneje ob neki
manjsi povodnji padla v vodo in utonila. Ta
povodenj je zelo prizadela Poljansko dolino.
Bilo je veliko Skode in tudi ¢loveSkih Zricv.
Ljudje so bili brez strehe, prenocevali so po
senikih in mmnogi zboleli. Posebno hudo so bili
prizadeti Zirovei, kjer je vodna zadruga, katere
¢lani so bili vsi, pricela izterjavaiti in rubiti za
skodo, ki so jo zaradi poruSenega jeza utrpele
elektrarne. Zanje se je zavzel tedanji poslanec
Frane Ursi¢ in kon&no dosegel, da je oblast vse
stro§ke prevzela nase. Za poplavljence so zbirali
prispevike takrat tudi v Ameriki in to posa-
mezniki in drustva. Posebno so se odrezali vsi
slovenski listi, ki so dizhajali v Ameriki in so
v razmeroma kratkem ¢asu nabrali precej tiso-
cakov.

Podatke za ta spis sta mi dala Janez Na Do-
bravi in Dermasnikov Lojzek. Oba imata svojce
v Ameriki, Naj pripomnim $e to, da to ni bila
prva povodenj v Poljanski dolini, saj podobno
nesreco opisuje tudi Valvasor. Takrat je voda
v uPoljansIEi dolini poleg meZnarije odnesla tudi
farovz z duhovniki vred in pokopalisée. Bilo je
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tako grozno kakor pravijo, da bo na sodni dan, ko
so se grobovi odpirali in so mrli¢i kakor Zivi
vstajali iz krst. Po zadnji povodnji so nasli na
njivah luknje, v katerih je bilo vse polno rib,
ki niso mogle z vodo odplavati mazaj. Na Selu
so resevali zivino. Pri tem se je welik bik po-
enal v valove in ga je potegnilo v eno izmed
lukenj, kjer je izginil brez sledu. O prvi povod-
nji je zbral zanimive zgodovinske zapiske Rob-
nikov stric, pokojni advokat Ivan Stanomik, ki
je kot mlad Student zbiral zgodovinske podatke
o Poljanski dolini. Vse to sem napisal, ker vem,
da se bodo rojaki, ki so doma iz teh krajev,
radi spomnili na te dogodke,
Ivan Batié, Poljane nad Skofjo Loke

V SPOMIN
CHARLESU
GABRU

Pokojni rojak
C. Gaber s
svakom

29. junija 1956 je nasa slovenska naselbina v
Detroitu, Mich. izgubila velikega rodoljuba, po-
Jrivovalnega socialnega delabca Charlesa Gabra.
Mnogo let se je neumorno udejstvoval o raznih
slovenskih drustvih kot v Slovenski narodni pod-
porni jednoti, o Slovenskem narodnem domu itd.
Bil je proi in dolgoletni blagajnik prve podruz-
nice SANS §t. 1 v Detroitu in sodeloval o vseh
krajeonih pomoZnih akeijah v korist stare domo-
vine, ki je toliko trpela pod okupatorjem.

Charles Gaber je prisel b Zdruzene driave
leta 1910 o nadi, da tam najde lep$o prihodnost
kot se mu je obetala na domadi grudi. S spojo
preprostostjo in skromnostjo si je kmalu pridobil
mnogo iskrenih prijateljev. Priljubljen je bil tudi
pri stanovskih tovarisih in predstojnikih v tovar-
nah, kjer je bil dolgo vrsto let zaposlen. Bil je
zelo vpesten, marljiv in vztrajen ter je vsakemu
rad pomagal, ¢e je bil v stiski.

Zal mu ni bilo usojeno, da bi uZival zaslu-
7eno pokojnino v zdravju in zadovoljstou ob
strani svoje drage in zveste druzice. Ze preden
je leta 1952 obiskal rojstno domovino, je zacel
bolehati. V prelepi Sloveniji pa se mu je zdravje
vrnilo in sta se s soprogo srecéno ornila domov.
Leta 1955 pa se mu je bolezen povrnila. Prestal
je dve tezki operaciji, toda kljub prizadevanju
zdravnikov je slednji¢ le podlegel. Sedaj pociva
o mirw na lepem »Knollwood Cemetery« o Cle-
velandu, kjer si je zelel biti pokopan poleg svo-
jega svaka, ki mu je bil sréno naklonjen.

Charles Gaber je mrtep, a njegovo veliko,
nesebi¢no delo bo zivelo, dokler bo stala sloven-
ska naselbina v Detroitu. Vsi, ki smo ga poznali
in ljubili, se ga bomo hvaleino spominjali.

Lia Menton



6dprl se mu je svet

Ko je koncal solo za slepe, se izudil uglase-
vanja klavirjeo in se zlasti, ko si je uredil dru-
zinsko Zivljenje, z Zeno in ofroki v stisnjenem
podstresnem stanovanju na Trzaski cesti v Ljub-
ljani, se je Joze Trop sprijaznil z veéno temo s
¢rnimi ocali in psom vodicem, ki ga je vsako
jutro spremljal na delo v Institut za elektrozoeze.
Sprijaznil se je z usodo, podedovano od rojstoa,
kakor sta se sprijaznila tudi njegova sestra in
brat. Sprijaznil se je pred strahom $e vedjega
razocaranja — morebitnega neuspeha o zdrao-
ljenju, operaciji, ki bi ostala brez uspeha. Spri-
jaznil se je tako kot se mora sprijazniti toliko
slepih ob Nilu, Amazonki, Odri, Mississippiju in
drugod po svefu.

Le enega JoZe ni vedel: da se znanost in z
njo okulistika s temi usodami ni sprijaznila. To,
kar so bile takrat, ko je Joze tipal proe érke
Brayllove pisave, Se sanje, je danes postalo res-
nic¢nost.

Zato ni ni¢ prav verjel besedam neznanega
potnika, s katerim se je slucajno sre¢al v brzo-
vlaku Skopje—Ljubljana in ki mu je z vso goto-
vostjo zaltrjeval, da bo prav gotovo videl, ¢ée se
da operirati.

Vendar se je konéno odloéil.

Ko je letosnjo pomlad — ftrideseto v njego-
vem Zivljenju — ozelenelo drevje, ga je on proié
videl skozi okno beograjske ocesne klinike. Mreno
od katarahe so mu zdraoniki spretno odstranili
z obeh oci. In ko so mu potem po nekaj dneh
sneli obveze, je pocasi zacel gledati svet. Po licih
so se mu udrle solze: nezadrzani znak ftridesetlet-
nega hrepenenja, upanja, boleéine, radosti in
srece.

»Tisti trenutek sem bil drugié rojen,« pravi
sam.

Tako se je zacelo njegovo novo Zioljenje, o
katerem so se orstili frenutki vzhic¢enja, prijetnih
presenecenj, manjkalo pa fudi ni tezap »novo-
rojencku«, ki mu je najmanjsa stvar vpzbujala
pozornost in radovednost, ki mu je bilo vse ne-
znano ... ZLacelo se je s kljuko o oratih bolniske
sobe. Ni je mogel spoznati, Kaj naj bi to bilo?
Pristopil je, se je dotaknil in se ¢udil. Cisto tuja
mu je bila, ¢eprav jo je ze tolikokrat o svojem
zinljenju imel o rokah.

In otisi o proih ljudeh, ki jih je videl!

»Razocaran sem bil,« pravi.

Zena, ki ga je tiste dni obiskala v bolnisnici,
je bila proa od domadih. »Joj, kake wvelike in
cudne océi imas!« je nehote vzkliknil. Domisljal
si je, da so ljudje manjsi in mnogo, mnogo lepsi.
Bal se je svoje lastne podobe, zato je stopil proi¢
pred ogledalo, ko ni bilo nikogar v sobi. Njegoo
lastni obraz ga je hudo razocaral. Kar verjeti
ni mogel, da je to res on, Joze, s tem konicastim
nosom, ki Strli iz obraza, s temi velikimi usesi
in razmetanimi lasmi na glavi. Pod tipljaji prstoo
Je bila vsa podoba prej druga¢na, mnogo lepsa . ..

O¢i so mu danes $e orodje brez rok. So kot
noge brez sposobnosti hoje, kot mozgani brez spo-
sobnosti misli. One so usposobljeni organ. ki ga
Pa Se ne zna uporabljati, dokler se ves njegoo
sistem sposobnosti razpoznavanja stvari ne pre-
usmeri iz prstov na vid.

Joze je stopil b noo svef, ki je zanj poln
Cudes, kakor za ofroka pravljica o Deveti dezZeli.

Slepi JoZe Trop, ki je s 30 leti zagledal svet

V' tem svetu pa se bo moral $ele znajti in dokler
se ne bo, bo dozivel §e marsikakino razocaranje.
Ne more se nacuditi frolejbusu, ki vozi pod nje-
govim oknom. »Vsa ta vozila,« pravi sam, »sem
si predstavljal kot skatlice vzigalic, ki sem jih
olipaval. Seveda le dokaj vecje.« Za njega so nove
oblike in barve cvetlic. Cudi se ljudem, njihovim
dibom, zunanjosti, oblekam. Cudi se zelenemu
Rozniku, ki ga opazuje skozi okno, presenecen je
nad ulicami, drevjem, hisami... Vsaka malen-
kost mu odkriva drobec doslej neznanega svela.
Namesto Brayllovih so se mu predstavile ¢érke
latinice. arabske stevilke. Odprla se mu je pot
v c¢udoviti svet knjig, gledali$éa, kina. ..

»Ena najoeéjih zelja,« pravi JoZe, »je ta, da
bi studiral glasbo. Z Brayllovo pisave prej to ni
bilo mogoce.«

Glasba je bila Jozetu draga prijateljica Ze od
zgodnjih ofroskih let. Bila je proi soncni Zarek,
ki je posvetil v njegova zalostna ofroska leta, ko
je s slepim bratcem dpojékom in sestrico prisel
iz pinic¢arske bajte o Prlekiji o Zavod slepe mla-
dine. Ko so po vztrajnih vajah prvi¢ ubrano za-
pele klavirske tipke pod njegovimi drobnimi
drhte¢imi ofroskimi prsti, je bil zanj svetel lep
praznik. Potem pa je dozivel $e mnogo taksnih
veselilh svetlih dni, ko je igral svojim slepim to-
varisem in drugim na raznih prireditvah. Koliko-
krat so mu poslusalei ploskali, on se je smehljal

zasanjano in odmaknjeno — ali so razumeli in
dojeli, kar je c¢ufil takrat...
%k

Joze Trop, ki je po tridesetih letih zagledal
svet, ni edini. Ze Sesto lefo mineva, odkar na
ocesni kliniki o Ljubljani, Beogradu in drugod
zdravniki s smelimi operacijami mrene katarahe
in drugih prirojenih hib na océeh bolnikom vra-
¢ajo vid. Mnogi so Ze spregledali in polég more-
bitnih razocaranj pred golo resnico sveta in nje-
gove prirode zaceli novo, lepse in srecnejSe Zio-
”t’.’nj(’. K. Makuc
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Se nekaj spominov i1z Pennsylvanije

Transfer je predmestje, oddaljeno kakih 10
milj od Sharona. Tu sta samo dve slovenski dru-
Zini. V- Sharonu pa imamo na$ lepi Slovenski
dom, na katerega smo vsi ponosni. Ta dom smo
slovesno odprli na na$ delavski praznik (Labor
Day) septembra 1926. Dobro se Se spominjam
tega dneva. Od naSega prejSnjega skromnega
lesenega doma se je razvila povorka, v kateri
smo ponosno korakali z naSo godbo, ki je vneto
igrala. Dom je odprl takratni Zupan mesta Sha-
rona mr. Gilbert. Zupana je pozdravila sloven-
ska deklica Marija Zagar, ki je zdaj Ze poro-
¢ena in se piSe Novak. Ta nas novi dom je ta-
krat postal naSe shajalisce. Dostikrat je bil tako
poln, da je primanjkovalo prostora, danes pa
moram re¢i, da je mnogokrat prevelik. Nasa
slovenska naselbina tukaj se hitro man]sa Stari
odhajamo tja, od koder ni nikogar vec nasz.
mladina pa je vedno bolj umcrlknneka Toda se
nas je nekaj starih trdnih korenin, ki se krepko
drzimo. Tudi nase zenske nam pri fem poma-
gajo. Pred leti so ustanovile svoj klub. Ta klub
prireja zelo pogosto druzabne veéere, na ka-
{ferih moramo res obéudovati kuharsko umet-
nost naSih pridnih ¢lanic. Seveda v domu ne
manjka plesne dvorane. V njej se lahko pri-
jetno zavrti okrog sto parov. Dalje imamo v
domu ¢italnico, prijetno ODI‘f‘]’nIJF]’IO sobo za
razne prir editve, klubsko sobo in toéilnico, kjer
se sha]amo ob nedeljah. Lani smo pramovah
na na§ delavski praznik 30-letnico nasega doma.
Priredili smo velik piknik, na katerem je bilo
¢lanstvo v spomin na ta dan Se posebej dobro
postrezeno. Vsak je prejel za dva dolarja po-
trosnih listkov.

Lani se je tudi tukaj, v Sharonu, marsikaj
zgodilo. V pod]etju. kjer izdelujejo elektri¢ne
predmete, je izbruhnila stavka, ki je trajala
6 mesecev. Pri tem je bilo prizadetih dosti Slo-
vencev, ki so tukaj zaposleni. No, zdaj spet de-
lajo s polno paro, kakor tudi druge tukajSnje
tovarne. Sest nasih drustvenih ¢lanov se je lani
od nas za vselej poslovilo. Tudi bolezni so nas
nadlegovale, nekateri od nas so morali tudi pod
noz. Te re¢i pa so se dobro iztekle. Imeli smo
tudi nekaj praznovanj; 40-letnico zakona sta
lani 20. aprila praznovala mr. in mrs. Loé¢nikar-
jeva. Mr. Rudolf Locmkar je doma z Iga pri
IJubIJam 24. junija sta praznovala 50-letnico
sre¢nega zakona mr, in mrs. John Novak. Oba
sta doma iz Sentjurske fare pri Grosupljem.
18. novemhra sta praznovala zlat zakonski ju-
bilej mr. in mrs. Garmova. Joe je doma iz Gra-
dis¢a pri Zehml]ah Pa tudi nekaj veselih ohceti
smo imeli lani. in sicer so si obljubili veéno zve-
stobo kar Stirje mladi pari.

V' Sharonu imamo tri slovenske trgovine.
Mr. in mrs. Anton Bogolin imata lepo Specerij-
sko trgovine in delikateso, kjer zlp(;h slovijo
domace kranjske klobase. Na North Watter cesti
ima delikatesno trgovino rojakinja Rosie Tro-
bentar. Na Emerson Ave pa sta si uredila lepo
novo trgovino s suhim mesom in Specerijo Janos
in Antoinete Dimov. V predmestju Sharona ima-
mo tudi dve dobri slovenski gostilni. V Tran-
sfern vodita gostilno mr. in mrs. Joe Godina ob
18. cesti, v Midlesexu pa slovi po dobri postrezbi

160

in odli¢ni kapljici gostilna rojakinje mr. Mary
Zagar.

Tudi nasi jagri so se lani pridno udejstvo-
vali. Najve¢ji lovski blagor je lani odnesel
John Novak ml. Ustrelil je velikega srnjaka,
ki ga je podaril naSemu Slovenskemu domu.
Tako smo imeli 27. januarja letos dobro srnja-
kovo pecenko, da se Se danes oblizujem. Johnu
pa najlepsa hvala v imenu vsega clanstva. Pri
pojedini tudi kapljice ni manjkalo. Ko smo bili
tako zidane volje, pa smo zapeli tisto:

Lepa nasa domovina,
onkraj Drave je planina,
tam je hiSica,

hiSca iz lesa,

tam je tekla moja zibelka.

Ko Ze piSem o loveih, bom pa Se jaz eno iz
svojih spominov povedal. Pred nekaj leti sem
bil v pennsylvanskih hribih na lovu. Lovil sem
srnjake, pa sem pricakal nekaj drugega...
Takole je bilo: Cakam za manj$im drevesom s
pusko, pripravljeno na strel. Slisim neko loma-
stenje in zagledam, kako hlac¢a proti meni velik
medved. Streljati nisem smel, srce pa mi je
tolklo, da se je prav gotovo slisalo dale¢ na-
okoli. Ozrl sem se na drevo, kjer sem stal, bilo
je presuho, da bi splezal nanj. Ko je bil kosma-
tinec Se kakih deset korakov oddaljen od mene,
sem prestrasen zakric¢al: »Medved je tul« Zraven
sem bil pa Ze prepri¢an, da je konec z menoj.
Pa se je zgodilo narobe. Mrcina se je mene
ustrasila, se obrnila in odhlacala. Tega srecanja
res ne bom pozabil.

Se to naj zapiSem ob koncu, da je lansko
leto tudi meni, 75-letnemu starcku, poleg Zalosti
(ker sem izgubil sina, ki je podlegel operaciji)
prineslo tudi koS¢ek srece. Obiskal sem namret
spet rojstno domovino. Gotovo je to zadnjikrat
(to prav gotovo ne bo drzalo! — opomba ured-
nistva). Tam sem_se srecal z nasim Antonom
[' rontl_]em, ki je sluzil amerisko vojsko v Nem-
¢iji in je pred odpustom iz vojaske sluzbe dobil
mesec dni dopusta, ki ga je porabil za obisk
o¢etove rojstne domovine. Z njim sva mmnogo
skupaj prevandrala po lepi Jugoslaviji. Antony
se je tudi lepo priucil slovenske govorice. NaJ
tukaj zaplsem njegovo sporocilo, da vse svoje
znance in prijatelje lepo pozdravlja, Letos,
16. januarja, je odSel k \-'Ojﬂk{)m 20-letni Jernej
Trontelj, Antonyjev brat, ki je pred odhodom
obljubil, da bo tudi obiskal lepo Iugoslavuo ce
bo imel za to priloZznost. Pa naj koncam, ker
je ta moja »kranjska klobasa« Ze kar dolga. Naj
jo zaSpilim z veselim pozdravom vsem znancem,
prijateljem in bralcem »Rodne grudec.

Anton Valentinéié, Sharon, Pennsylvanija

ZA TISKOVNI SKILAD

Namesto venca na grob spojemu prijatelju
Franku Matiazychu iz Los Angelesa, Ka-
lifornija, je daroval rojak Vincent Pink za
tiskooni sklad >Rodne grudec znesek 2000 din.
Iskrena hvala!



Admelia Batistich

Green Lane — Oucland — Nova Zelandija

Prisli so na gumijeve plantaze

(Odlomek)

Ko je prislo pismo od masih bratrancev iz
stare domovine, da bi se radi preselili v Novo
Zelandijo, sva bila z bratom Petrom zelo raz-
burjena. »Ali se bodo res sami podali na tako
dolgo pot,« sva sprasevala oceta in zdeli so se
nama zelo pogumni, ¢e bodo sami potovali po
svetu. Bili so e mladi. Mate, najstarejsi od treh
je imel Sele Sestnajst let, Ivan in Toni pa Sele
petnajst.

loda v resnici niso bili tako pogumni, kakor
s0 se nama zdeli, kajti potovali so z veliko sku-
pino Dalmatincev, ki je &tela okoli petdeset iz-
seljencev. Starejsi so pazili na mlajse, vsi pa so
imeli sorodnike tukaj, ki so jih pricakovali. V
Soli sva se ponaSala z najinimi bratranci, ki
bodo prispeli tako dale¢ iz Dalmacije. Uéitelj
nama je pokazal na zemljevidu, kje je Dalma-
cija in zaznamovali smo vso pot, po kateri bodo
potovali.

Cim bolj se je blizal ¢as, ko bodo prispeli
bratranci, tem bolj smo bili razburjeni. Steli
smo tedne, potem dneve in zadnji dan prihoda,
celo ure. Vsi nadi soSolei so imeli sorodnike tu-
kaj; mi smo jih imeli zelo malo. Sedaj se bo
nase sorodstvo pomnozilo za tri élane.

Konéno je le prisel pric¢akovani dan. Vstali
smo zelo zgodaj. Velik dogodek za naju je bil ze
to, da smo se oblacili v temi, da bodo pa bra-
tranci vsak &as vstopili v naSo hiSo, sva kar
tezko verjela.

Spodaj je mati ob plinski luéi pripravljala
zajtrk za bratrance. Rekla je, da bodo zelo la¢ni
od dolgega potovanja z ladjo od Helensvilla in
da bo za mjih majlep&i pozdrav velik kroznik
slanine z jajei, s katerim jim bo postregla po
dobri ovseni kagi, Medtem ko smo pili kavo,
smo se pogovarjali o bratrancih in menda sva
ze tisoCi¢ vprasala, kako izgledajo. »Kar se tite
apetita, so si fantje po vsem svetu podobni,c je
rekla mati. »Ni vazno, od kod so, vedno so
la¢mil«

Ker je zjutraj padal dez, mama star$i niso
dovolili, da bi sla z ocetom bratrancem na-
sproti. Zaradi tega sva bila zelo razoCarama,
kajti za maju mi bilo ni¢ lepsega, kakor v zgod-
njem jutru stati na pomolu in opazovati ¢udo-
vito meornarsko zivljenje: tu si videl temnopolte
moze s potnimi obrazi, ki so klicali drug dru-
gega in vrgli ma pomol wvrvi, ko se je ladja
zasidrala; sliSal si ropot tovora, ki so ga razto-
varjali z ladje; kako prijetno je bilo poslusati
ropotanje desk, ko sva tekla po pomolu in
pljuskanje vode, ki je oblivala stebre, pokrite
s skoljkami.

Le tezko sva se sprijaznila z dejstvom, da
morava ostati doma, Razmisljala sva, kako neki

vSe¢ majinim bratrancem ta dezela, potem
ko so prepotovali toliko sveta. Prepric¢ana sva
bila, da bo njim prav tako vse¢ kot je mama.

Konéno sva le zasliSala korake po cesti. Oce
je s tremi tujci stopil iz teme v svetlobo plin-
ske luéi pred nasimi vrati,

Mati je glasno poljubila vsakega ma lice.
Malo bojete sva ¢akala, kdaj maju bodo pred-

stavili. Fantje so se v zadregi rezali in ko sva
jih pozdravila s Halloe, kakor nama je naroéila
mati, so nama odgovorili s sHallo«, zelo po-
nosni na svojo angleséino, ki so se jo mnauéili
na ladji.

Zajtrk so pojedli z velikim tekom in rekli,
da tako dobrih stvari Ze miso jedli, odkar so
odsli iz Dalmacije. lLe s tezavo so se privadili
hrani ma ladji, kjer so zelo pogresali hrano,
pripravljeno na olju, na katero so bili navajeni
doma.

Ves ¢as med zajirkom so govorili le starsi,
midva pa sva poslusala. Sprasevali so po domu,
kako zrvijo nasi stari starsi, ali so prinesli od
njih kako sporotilo, kdo je umrl, kdo se je
rodil in kdo se je poroéil.

Seveda, so rekli fantje, od vseh prinasajo
sporoc¢ila in za vsakega so prinesli darila, ki
jih imajo v kovékih, in sicer so prinesli sla-
s¢ice, posuSene fige in rozine, ki jih jim posilja
babica iz stare domovine; tudi nmekaj starega
vina so prinesli, za katerega pa je maroéil ded,
da ga morajo hraniti za prvo poroko, ki jo bodo
imeli v druzini,

Mati je ves €as po malem jokala, ko so se
pogovarjali o njenih sorodnikih, nama z bratom
pa ni bilo de joka. Zadovoljna sva bila « naji-
nim zivljenjem, ki je bilo za naju polno zani-
mivosti, in nikdar si nisva kaj boljsega zelela.
Rajsi sva opazovala najine bratrance, za naju
prav ¢udne zunanjosti in predstavljala sva si,
kako tuje bodo izpadali med Novozelandéani.
Spominjam se, da sem bratrancem zavidala, da
so jim starsi dovolili potovanje po velikem
svetu, brez ofeta in 'matere in tezko sem se pre-
magovala, da nisem prekinila razgovora in jim
zastavila vseh tiso¢ vpraSanj, ki sem jih imela
v mislih, kaksen je Sueski prekop, kako izgle-
dajo mesta Port Said, Colombo in Sydney, in
vsa druga mesta, ki so jih oni videli, midva z
bratom pa ne,

Fantje sami so bili §e vse preveé razburjeni
od potovanja, da bi imeli domotozje. To pride
kasneje, prvi dan v novi dezeli jim je pomenil
¢udovit pogled v movo zZivljenje, ki se jim je
odprlo. Njihovo dolgo hrepenenje, da bi se iz-
selili, se jim je konéno le uresnidilo.

Govorili so in govorili. Midva sva poslusala
s Siroko razprtimi oémi od zactudenja in za tre-
nutek se mi je zazdelo, da poznam ljudi, o ka-
terih so se pogovarjali. Pogovor je nanesel tudi
na staro Janijo, ki je pisala nasi materi, ko je
prisla v Novo Zelandijo, da bi se tudi sama
rada izselila in delala na gumijevih plantazah.
Ali Se vedno zivi? Da, in $e wedno dela za dva
moza, tako je pri moéeh, so povedali fantje in
da svojo zemljo sama obdeluje in nocée od ni-
kogar pomodi.

Moje matere stric pa da je kupil nov oln
in lovi sardine prav v blizini italijanske obale.
Teta FFanina se je vrnila iz Trsta in si je posta-
vila v vasi poleg cerkve novo belo hiSo iz kam-
na. Bratranec Ivan je vstopil v semenisSée, da bo
postal duhovnik.
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V ognjistu je e gorel ogenj. Ura je tikta-
kala na svojem prostoru na polici nad kaminom.
Tako sem bila zaverovana v posluSanje, da sem
mislila, ¢e bi sama sebe motno uSéipnila, bi se
zbudila in bila prepri¢ana, da sem bila’ v Dal-
maciji, tako blizu se mi je vse zdelo.

Ko so potem odprli kovéke, je vsak dobil
svoje darilo. Mati je dobila roéno pleteno ogri-
njalo, ofe par lepo izdelanih usnjenih copat, z
bratom pa sva dobila majhne rdec¢e dalmatinske
cepice, vezene z zlatom, ki so nama pokrivale
le zadnji del glave. Seveda so bile med darili
tudi sladkarije, ki jih je babica spekla za maju
in skrbno zlozila v moctne dkatle, da se ne bi na
dolgem potovanju pokvarile; tudi vredo posu-
Senth fig, rozin, orehov in vina so nam prinesli.

Hlastno sem segla po slaséicah, toda mniso mi
bile vSeé¢, Bile so grenke in puste. Mati mi je
povedala, da so to manduleti. Ko je bila mati Se
otrok, so jih pekli samo za prazni¢éne dni.

Z bratom sva bila mnenja, da je nasa ¢oko-
lada mnogo boljsa, z veseljem pa sva segla po
figah, sadju in worehih. »Kako krasno bi bilo,
da bi imeli na vrtu mandljevo drevo,« sem
rekla materi, »in bi mandlje lahko trgali, kadar
bi se nam zahotelo!«

‘Mati se mi je zasmejala. »Res bi bilo lepo,«
je rekla. »Doma je raslo mandljevo drevo blizu
okna sobe, kjer sem spala in stokrat sem ple-
zala na mjega in si natrngala majdebelejsih mand-
ljev v vrhu drevesa,« je povedala,

Tako je prisel ta dolgo pricakovani dan,
tudi kmalu minil in sledili so mu mnogi drugi.
Bratrancem smo razkazali maSe majhno mesto,
peljali smo jih doli k reki, da so videli parnike,
ki so pluli po reki. Najbolj vSe¢ so jim bili
Maori in radi so poslusali, ko so se pogovarjali
med seboj. Rekli so, da se jim zdi angleski jezik
trd in tezak, mi pa smo trdili, da sploh mi tezak.
Za mami so morali ponavljati angleske besede,
ki smo jih jim povedali. Se naprej so trdili, da
zveni maorski jezik mehkejse njihovim usesom.
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Wellington — glavno mesto Nove Zelandije

Kaj kinalu so se prilagodili nasemu vsakda-
njemu zivljenju. Blizal se je ¢as, ko bodo mo-
rali oditi na delo na farmo in z bratom sva ¢éu-
tila, da jih bova zelo pogresala. Tudi oni nas
bodo mo¢no pogresali, so nam dejali.

»Ali ne moreta priti za nekaj ¢asa k nam,e¢
so maju vprasali,

Vprasala sva mater. Odgovorila nama je, da
Sele takrat, ko bova imela Solske poéitnice, Sole
pa, da na noben naén ne smeva zamuditi, ker
sola je zelo vazna. Do zacetka poéitnic je bilo
Se deset dni. Ali bi fantje lahko do takrat poca-
kali, sva spraSevala. Ofe naju je pomiril, da
bodo lahko podakali.

Vedno sva Sla rada ma farmo. Sedaj pa sva
imela Se posebno veselje, da sva bratrancem
razkazovala vse movosti. Razlagala sva jim,
kako molzejo krave z molznim strojem. S stro-
jem! so se zacudili. Kdo je ze kdaj kaj takega
slisal! Tega $e mikdar niso sliSali, :

Pripovedovala sva jim o Maoru Gullyju, o
stari lopi, kjer smo se igrali in o strahovih,

Strahovi! so se zatudili, kaj so tudi na Novi
Zelandiji strahovi! Zatrdila sva jim, da so tudi tu.

Dvomili so, da bi lahko postali prijatelji
z Maorom Gullyjem, kar se iti¢e strahov, pa 50
bili mnenja, da je najboljSe, da jih pustis pri
miru, ko pa sva\jim razkazovala star sadovnjak,
v katerem so rastle breskve, ki so slajse od
medu, pa so menili, da bodo pri takih lepotah
lahko prenesli tudi strahove.

Toda ali so res stroji za molzo krav, so
vpradevali, ko smo se povrnili ma prejsnji raz-
ZOVOT.

Da, res, smo jim zatrjevali. V Novi Zelandiji
skoraj na vsaki farmi molzejo krave s stroji. Se
vedno nam niso mogli verjeti. V Dalmaciji se
niso slifali o teh stvareh, res je, da imajo V
Dalmaciji zelo malo krav. Tam je zemlja prevec
dragocena, da bi jo uporabili za pas$nike. Tam
dobivajo mleko od koz in ovac. Sir iz kozjega
mleka je zelo dober.



Dalmacija je le ozek pas zemlje med hribi
in morjem, so nama pripovedovali. Ljudje ob-
delujejo le majhne povriine zemlje in najboljsa
zemlja je zasajena z vinsko trto in oljénimi
drevesi, ki so edini vir zasluzka. Ovee in koze
se pasejo po pobodjih hribov in to poleti in
pozimi, pri njith je le pastir, ki pazi, da ne
zaidejo v gozdove, Tako sva spoznavala to staro
domovino in se ¢udila, kako zelo se razlikuje
od nase domovine,

Prigel je ¢as, ko sva morala zapustiti farmo.
Ob petkih se je vedno kdo pripeljal s farm-
skim vozom doli. Pripeljal je poljske pridelke,
nazaj grede pa je malozil Zivez za ves teden.
Peljati se na farmskem vozu je pomenilo za
naju visek uzitka.

V voz je bilo vpreZenih Sest konj — Bess,
Floss, Nugget, Darkie, Prince in najin ljublje-
nec Blossom. Ce sva sedela ma voznikovem se-
dezu spredaj visoko, sva imela prekrasen raz-
gled po okolici. Kadar sva se tu utrudila, pa
sva skakala po vrefah ovsa in rezanice, ki so
bili zadaj na vozu. Sedaj sva to zabavo delila
s tremri fanti, ki so imeli s tem Se ve¢je veselje
kot midva.

Ves ¢as po poti na farmo smo prepevali, saj
sva znala mnogo pesmi iz starega kraja. Najini
bratranci so jih znali $e ve¢ in Mate je imel
se posebno lep glas. Tega dne so po stari ilov-
nati cesti odmevale melodije pesmi, ki jih Se
nikdar poprej ni bilo sliSati.

Stric nas je pritakoval pri ograji farme. Voz
je zapeljal na most, ki je bil speljan ¢ez potok
in po gri¢u navzgor — in ze smo bili tu. Fantje
so se zatudili: »Toliko zemlje!« so rekli. »Prav
gotovo ste milijonarjile Smejala sva se — mili-
jonarji! Ti Zivijo samo v Ameriki.

Krave so Ze pomolzli, tako je bilo prepozno,
da bi fantom pokazali, kako molzejo s stroji;
peljali pa smo jih doli k skednju, kjer so se
¢udili prav vsakemu predmetu. Potem smo jim
pokazali prasitke, ki da so prav taki kot pra-
§icki doma, so rekli, izgledalo je, da jih je to

_zatudilo, zato smo se jim mrisréno nasmejali.

Kako pa naj bi tudi praSicki izgledali, sem si
mislila. Pragi¢ki po wvsem svetu so vendar enaki.

Predstavila sva jim srako Jakico, ki jih je
prestradila s svojim rezkim wreSéanjem in div-
jim skakanjem. »Saj se samo igra,« sem jih po-
mirila, moj brat pa jih je opozoril, maj pazijo
na svoje stvari, ki se svetijo. Jakica je bila
znana tatica in je imela ostre o0& za svefle pred-
mete, [Fantje so se ¢udili vsaki stvari, vse na-
tanéno opazovali in nam postavljali sto vpra-
sanj, na katera jim nisva znala vedno odgovoriti.

Ko smo popili ¢aj, smo posedli okoli ognja.
K mam je prisedel tudi stric in moZje, ki so
¢istili zemljo na farmi. Na farmi so Ziveli samo
moski, zato je bilo naSe kosilo ma hitro pri-
pravljeno, vendar dobro in izdatno. Ponudili so
nam slanino in toliko jaje, kolikor smo jih
hoteli, gosto obaro in domaé kruh. Kaj boljiega
si pa¢ nismo mogli zeletil

Mozje so se pogovarjali s fanti o stari do-
movini, sprafevali so po istih stvareh kakor
najini star§i. ObZalovali so. ¢e so jim povedali,
da je umrl kdo njihovih znancev, razveselile
pa so jih movice o porokah im podobno. Fantje
so jim dali nekaj mandljev in fig, ki so jih
jedli pocasi in v mislih ma domovino. Postali so
zalostni, ko so pomislili, da jedo sadje in orehe,
ki so zrasli in dozoreli doma.

Pri vsakdanjem delu niso imeli éasa misliti
na domotoZje; fantje pa so jim ta vefer zelo
priblizali mjihovo rodno Dalmacijo. Pogovarjali
s0 se o domu in tamkajénjem zivljenju, ki so ga
izgubili za vedno.

Potem je wzel stric gusle s stene. Gusle je

izdelal sam iz konservmne Skatle od olivnega
olja in edina struna ma teh guslih je bila zZima
iz konjskega repa. Lok je napravil iz trsove pa-
lice, na kateri je bila mapeta konjska #ima.
- Radi smo poslusali igranje na gusle. Iz njih
je izvabljal tako mile glasove — sicer samo s
gtirimi toni, gori in doli, — in to je bilo vse,
bila pa je ravno prava spremljava k marodnim
pesmim iz starega kraja, ki smo ji prepevali.
Fantje so se zelo zabavali. Pomislite! Gusle ma
Novi Zelandiji!

Stric je zacel peti. Pel je dolgo pesem, ki so
jo prepevale Ze generacije vaSkih pevcev, kitice
so dodajali zdaj tu zdaj tam, tako sploh miso
vedeli, lkdo jih je zlozil. Zelo radi smo poslugali
to pesem zaradi zgodbe, ki jo je opevala. Bila
je lepsa od katerekoli zgodbe, ki smo jo kdaj
brali v kmjigah.

Tone Seliskar

Sto let

Moja mati onkraj morja

je stara sto let!

Moja mati je na kraju gorja,

jaz sem na koncu svefa,

za rojstni dan ji posiljam fopel pled.

Joj, sto let, to je velika stoar!
Ti si brez mene bild,

jaz sem postal Ze star!

O, da ne bi nikdar nikdar
moja mladost v tujino odslal

Toda prislo je tako...

Doma je bil glad gospodar,

doma je bilo hudé hudd;

tiso¢ nas je v svet odslo,

z domace grude nas je izruval vihar.

Moja mati onkraj morja

je stara sto let;

med menoj in njo ni veé¢ mejd,
le sredi srca, le sredi srca

je gorece ljubezni sled.
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Ljubezen do domace pesmi druZi Slovence

Ta zivahni prikaz kulfurnega de-
lovanja Slovencer v Clevelandu nam
je poslala predsednica publicistiénega
odbora Glasbene mafice, katere aktivni
élan je Ze itirinajst let — rojakinja
Josephine Misié.

Zgodovino Glasbene matice pa bo-
mo objavili v Slovenskem izseljenskem
koledarju za leto 1958.

Cetrtek zveéer v Clevelandu ... Ulice so pol-
ne avtomobiloo, pse nekam hiti, da izgleda, kot
bi ¢ez mesto drvele ¢érne reke pse vprek, brez
izvora in cilja. Pa vendar je oboje: ljudje hite
domov ali od doma, na delo ali z dela, na za-
bavo ali z zabave. Kdo vel? Naglica je oznaka za
vse; razlika je le o tem, da je mnogim das res
prekratek, drugi pa hite zgolj zaradi obic¢ajnega
ameriSkega tempa, ki jih vlece za seboj. Pomu-
dimo se nekoliko pri mimoidoc¢ih. Ustavimo koga
za hip.

»Hello, Frank! Homwe do you do?«

»I am sorry, nimam c¢asa,« obzaluje znanec
in Ze sega po volanu. sImam pevosko vajo v Glas-
beni ...« Zadnje besede ni ve¢ slisati. Na hitro je
odpeljal.

»Hello, Mary!« pozdravljam naslednjo znan-
ko, ki je ustavila pri bencinski ¢érpalki.

sHello! By! Cetriek je, v Glasbeno matico
hitim,« se opravicuje rojakinja in Ze je ni vec.

Sre¢am spet prijateljico, prijatelja. Maham
mu z roko, da bi ustavil. Srecam jih vec, a vsi
kazejo z roko na pot pred seboj ali na ro¢no uro.
Torej, ¢asa ni! Cudim se, kajti nasi ljudje tudi
sredi ameriikega vroeza najdejo ¢as za dobrega
znanca. Ob takih priloznostih celo iz njihovega
obraza izgine ftista hladna krinka, ki jo o Ame-
riki imenujejo »busy«. V oéeh se pojavi smeh,
poseben, sproic¢en smeh, topel, znan, kot odsep
nekaj daono minulega ... morda odsep mladosti
v domadcih logih. A zdaj pri nobenem rojaku ni-
sem videla tega. Zamislim se: v Glasbeno... O,
da, kaj Se ¢akam! Za njimi! Zavijem o St. Clair
Avenue in sram me je, ker sem za hip pozabila,
da je cetrtek.

3

Prispela sem prepozno. Vsi so ze pri delu, psi
resni, poglobljeni v pevsko vajo; a za ¢udo vsi
s tistim smehom v oceh, ki sem ga po ulicah za-
manj iskala. Po dvorani doni pesem, lepa slo-
venska pesem. Doumem radost v oéeh pevcep.
Ljubezen do materine besede v pesmi je tista
sila, ki jih dela sreéne in neufrudljive. Opazu-
jem jih pse po orsti. Krojaé, mizar, mesar, tele-
fonistka ... vsi so pozabili na svoje poslovne ne-
viecnosti. Roke stenografinje in frizerke so se
umirile; zdaj dela srce. Bolnic¢arki v dvorani disi
po zelenih tratah, student je pozabil na jutrisnji
izpit, matere so pustile druzinske skrbi doma,
delavci ne mislijo na trdote unijske borbe.

Pojejo. vadijo, igrajo, muzicirajo . ..

Tako je vsak cefrtek zvecer. Za dve najlepsi
uri fedna prihite iz vseh krajev Clevelanda in
predmestja zene in dekleta, moZje in mladenicdi —
okrog stirideset peoceo slovenskega porekla. Vsak
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cetrtek, ze sedemnajst let... pod odliénim vod-
stoom skrajno pozrtvovalnega dirigenta in direk-
forja g. Anfona Sublja.

Vsaka pomlad prinese v Glasbeni matici nove
koncerte slovenskih narodnih in klasiénih pesmi,
Celotni trud pa je predvsem zlato poplacan v
jeseni z bogatim opernim repertoarjem. Izvedbe
oper »Carmenc, »>La Traviatac, »Rigoletto< in
drugih dovolj zgovorno pri¢ajo o visoki kvaliteti
amaterskega ansambla Glasbene matice. Cetriina
¢lanov je prav gotovo na ravni profesionalnih
peocev. Kljub temu pa so uspehi vezani z ogrom-
mim predhodnim {rudom vsega élanstva.

*

Taksen je tempo dela: z razdelifvijo opernih
vlog se pricno izoanredne vaje Ze Sest do osem
meseceo pred prireditvijo. Glavni pevci prihajajo
na osebne in skupne vaje, doma pa S§tudirajo
preko ploié profesionalnih pevcev, radia in tele-
vizije. Ostali zbor prihaja na redne tedenske vaje.
Razne druge pripravljalne odbore sestavljajo za-
vedni, za uspeh posebno zainteresirani c¢lani.

Kostumerka se posvetuje z direktorjem fter
se obrne Se na mestno knjiznico, kjer dobi Se
podrobnejse podatke za pravilno garderobo. Fi-
nancéni stroski tu najoeckral presegajo zmoglji-
vosti Matice, zato pa priskoéijo na pomoé okolisni
slovenski trgovci z darili blaga, Zenske ¢lanice pa
si tudi same priskrbe pofrebna oblacila. Maskerja
si najoeckral najamemo, o mnogocéem pa pridejo
spet do izraza domadci talenti zbora samega: fri-
zerke in drugi, ki opravljajo svoje delo brez-
placno!

Publicisticni odbor poskrbi za propagando
Ze en mesec pred prireditvijo. Vsi ameriski mestni
in predmestni casopisi prostovoljno objavljajo
kulturne novosti ustanove. Amerisko-slovenski
dneoniki, tedniki in mesecniki pa objavljajo vecje
dopise. Slovenski Radio mnogokrat brezplacno
pospeti celotni ¢as oddaje za objavo operne pri-
reditve. Pla¢ani so le izvanredni oglasi v caso-
pisih in radiu.

Za spremljavo si zbor najame §tirinajst god-
benikov, ¢lanop Clevelandske federacije. Najtezje
delo: prevod oper v slovenséino, doloéitev vlog,
vodstvo orkestra in zbora pa lezi na dirigenfu.
Poleg tega on, kot ves zbor, sodeluje pri prodaji
vstopnic, da bi bil doseZen tudi finanéni uspeh.
Kulise uredi mojster odra Slovenskega narodnega
doma s sodelovanjem dirigenta in moikega zbora.

Na Siroko bi lahko opisovala tezave, trud,
pozrivevalnost in predvsem veliko ljubezen, ki
jo posvedajo vsi ¢lani Matice za njen uspeh. Sele
po psem tem pride veliki dan, ki da vosi z ne-
strpnostjo pri¢akujemo. Zastor se dvigne: o tistih
proih trenutkih je vse tiho, vendar bi lahko sli-
sali moéne ufripe src nastopajocéih kakor poslu-
Salcen. Vsi mislimo samo eno: bo uspeh ali ne
bo? In potem sledi ura ali dve lepega muzikal-
nega uzitka. Bo! Je! Utripljejo nasa srca: do-
bro je!

Zastor pade... Po dvorani zasumi nova pe-
sem: aplavz, priznanje, radost. Bogato placilo!



Nas cetrti rod v ZDA
pridno poie in igra

Slika na desni: Skupina é&lanov mladinskega kroika
5t. 2 SNPJ v Clevelandu

Spodaj: prva slika: od leve — Jenifer Dragar, ki je

igrala glavno vlogo w opereti »Janko in Metka« in

sicer v sloveniéini, dalje Barbara Kruc in Karen
Turkovié

Na drugi sliki ravnateljica kroika M. Swidersky s
svojimi uéenkami

Prva slika: odbor krozka od leve: predsednica Rendy Adams, podpredsednica Diane, tajnica
Karen Turkovié in blagajnifarka Barbara Kruc. Na drugi sliki od leve; Candy Adams, Lora
Afman in Barbara Turkovié
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PWW = stara slovenska domaéa obrt

V eni izmed najvi$je lezedih gorskih vasi —
na Gorjusah v Bohinju je vse 19. stoletje bogato
cvetela ter se deloma ohranila prav do damas-
njih dni posebne vrste domaca lesena obri: izde-
lovanje pip. Gorjusko piparstvo je izpritano ze
za leto 1795, toda ker so v Evropi pipe splosno
kadili Ze v 18. stol., moremo domnevati, da je
Se starejde.

Geografska lega vasi, predvsem pa slabe-

druzbeno-gospodarske razmere so bile nedvom-
no eden glavmnih vzrokov, da se je z izdelova-
njem pip neko¢ ukvarjal velik del vaséanov.
Vas ima razmeroma malo orne zemlje in tudi
zivinoreja ni mogla zadostiti Zivljenjskim potre-
bam vas¢anov. Tako so si Gorjusci poiskali za-
sluzek drugje: poleti so kopali Zelezno rudo,
bili so oglarji in gozdarji, poleg tega pa so zlasti
v zimskem c¢asu izdelovali pipe.

Nekot¢ so za izdelovanje pip ali ofajfe, kot
jih domaéini sploSno mazivajo, najraje uporab-
ljali jelSeve korenine ali grée. Tudi breze, tise
in brinja niso odklanjali. V movejSem c¢asu pa
se je uveljavil zlasti hruSev les in zelenika.

Oblikovanje lesenega dela pipe je prvo faj-
farjevo delo, Z Zago napravi surovo obliko, s
pomodjo sekirice, noZev in dlet pa dobi pipa do-
kontno zunanjo obliko. Odprtino za cevko im
notranjo izdolbino za tobak napravi s poseb-
nim svedrom. Za cevlke so uporabne triletne
smrekove veje, katere prevrtajo z jekleno Zico,
nato pa jih krive na posebnem modelu. Potem
pride na vrsto izdelava ploevinastega pokrove-
ka, brez katerega ni nobena gorjuskih pip. V ta
namen vzame >fajfar< krpo iz pakfona (kovin-
ska zmes z bakrom), medenine, kositra ali
alpaka, v novejSem &asu tudi iz Cistega srebra.
Ploséico nabija v posebne rincke tako dolgo,
da se plocevina izboéi in dobi pokrov primerno
obliko. Preostane Se pritrditev pokrova ma pipo,
za kar pa je treba pripraviti plofevinast rob
ob odprtini. »Kapae, to je okov na robu odpr-
tine, je navadno iz medenine, notranjost pipe pa
fajfar prevlede s kositrom.

V drugo fazo dela sodi okraSevanje pipe. Iz-
delovalei gorjudkih pip so s svojim izrednim
smislom za ornamentiko ter z bogato domisel-
nostjo povzdignili gorjuske pipe visoko nad nivo
pip iz drugih delavnie, slovensko ljudsko umet-
nost pa nedvomno zelo obogatild.

7Ze ko ima fajfar opraviti z lesom, pokaze
veliko spretnost in iznajdljivost v oblikovanju.
Imamo pipe, pri katerih je spodnji del pre-
oblikovan v roko, ki drzi posodico za tobak,
druge imajo spet obliko Zivalske glave, posebno
raznovrstno pa so oblikovane in z rezbarjenjem
okrafene vse skledicaste pipe. Tudi plo¢evina
fajfarju ne sluzi zgolj v uporabne mamene, tem-
vet prevlece z okovjem Se razne izrezljane ro-
bove, profilirane obrotke in podobno. V pokrov
sam prav tako navadno viisne primerno okrasje,
za kar mu kot model sluZi drenova palica z
enako vrezano okrasno obliko na koncu. Pokrov
natakne na to palico ter z nabijanjem prenese
ornament s palice na plofevino, nato pa ga s
tankimi dleti dokon¢no oblikuje. Posebnost v
okrasju gorjuskih pip pa so drobni vlozki iz
gkoljéne lupine ali bisernice. sSkledo« ali »¢re-
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pinjo« — kakor domacini mazivajo gkoljéno lu-
pino — razzagajo na drobne koséke, nato pa jih
s posebnimi kleséami poséipljejo v razne oblike,
obrusijo ter na spodnji strani priostre. Tako pri-
pravljene vlozke imenujejo »udic. Preden pa
fajfar pricne z vlaganjem teh usi v les, izdolbe
s posebnim dletcem ma povrSini fajfe usirezne
oblike ter te pripravljene jamice namaze z mi-
zarskim klejem. 7Z drobnimi kleS¢ami mato po-
klada uSi v vdolbine, vsako posebej zabije,
kon¢no pa jih popili in zgladi s smirkovim pa-
pirjem. Okraseno pipo prevlete Se z lakom ali
po starem z lanenim oljem,

OkraSevanju pip z uSmi, to je z bisernimi
vlozki, pravijo na Gorjusah »Stikanjec, okrasju
pa sStikarija«. Tehniko tega dela bi mogli pri-
merjati z intarzijo, okrasje sdmo pa bi nas —
preneseno na ravno ploskev — v marsi¢em spo-
minjalo na mozaiéni okras. StarejSe pipe so bile
namre¢ tako gosto posejane z uSmi, da na njih
skoraj mi bilo praznih mest.

Na starejsih pipah moremo ugotoviti, da je
bil najobi¢ajnejsi sestavni del bisernega okrasja
vlozek v obliki érke U ali V. Tudi zarezane kva-
drate, trikotnike. krizce. pike, rozete in zvezdice
so fajfarji radi kombinirali med seboj. Mnogo
je bilo dalje okraskov v obliki listov in pah-
ljad, viSek gorjuSke Stikarije pa medvommno po-
menijo okraski, ki predstavljajo orle, &ebele,
konjske glave ter predmeti, zna€ilni za to ali
ono obrt. Take okraske je fajfar mapravil po
narotnikovi Zelji.

Poleg plo€evine in Skoljéne lupine so Gor-
juSci za okrasevanje svojih pip uporabljali tudi
zlato in srebrno Zico ter posebne srebrne zvitke,
s katerimi so zlasti radi oblagali pokrovdke vi-
soke stoZéaste oblike. Najbolj priljubljen pa je
bil pokrovéek, oblikovan v podobi stilizirane
$koljke. Robove plo¢evinastega okovja so ma-
vadno Se nasekali z dletom ter tako dobili za-
reze, ¢rtice, pike ali valovnico.

Po okrasju Se bolj pa po zunanji obliki so
posamezne vrste pip dobile svoje ime. Od vseh
stevilnih gorjuskih pip je najbolj znana »¢edrac,
znacilna po ravni in kratki cevki ter po splo-
s¢eni obliki in bogatem robovju, ki je gesto
poudarjeno z okovjem, Cedra ni bila znana in
priljubljena samo na Kranjskem, ampak tudi
na Tirolskem ter po nemskih predelih Stajerske
in Korogke,

Po porotilu iz leta 1901 so na Gorjusah izde-
lali letno 3000—3500 pip. To razmeroma visoko
étevilo potrjuje dejstvo, da so gorjuSke pipe
prodrle ma prodajni trg ne samo po vseh pre-
delih bivie Kramjske, temveé tudi ma Korosko,
Stajersko, Primorsko, Istro, Dalmacijo in dru-
gam. Pot so nasle celo v Amglijo in Ameriko.

Pred desetletji je bila pipa posebno kmetom
in delaveem nepogresljiva spremljevalka in se-
stavni del Tjudske noSe. nase stoletje pa je tej
svojstveni obrti prineslo malone popoln propad.
Od dvajsetih his, v katerih so bili e konec
prejsnjega stoletja s fajfarstvom bolj ali manj
zaposleni vsi odrasli druzinski ¢lani, delata da-
nes na GorjuSah pipe samo Se dva stareja va-
§Cama,




Crtomir Sinkovec:

Vecer na Skalnici

I peé¢ernem soncu se blesti Gorica,
ovita s svetlim pasom sinje Sode;
predmestja bela, drobne briske koce
pod Sabotinom je prerezala bodecéa zica.

Polagoma o prosojno se sivino skrije
Vipaoska, Kras, za Krasom modro morje;
trnovskih host temino vefer orje

in venec gor z vrhovi v belem snegu sije.

Zdaj luéke zaigrajo v nizu kot kresnice

v pasicah briskih, kakor po nabreZju:

tam je Medana, Kojsko, Steverjan v predveiju
in druge se med brajdami vasice. ..

Ta zemlja mnogo sréne je kroi popila,
da s tem izpri¢a svoje pristne korenine:
prerascajo se vanjo srca od dabnine

in ¢lovek zdaj z zemljo je dvojna sila,

ta sila pa se s klenim kruhom hrani...
Strmimo v luéke o mislih in moléimo,

ko drug za drugim §li o prividu mimo
kot zivi so vsi mrtvi briski partizani...

@ove jugoslovanske
posine znamke

Marsikaterega naSega bralca bo zanimalo,
kakSne postne znamke bodo letos izile v Jugo-
slaviji. Za naSe znamke je v inozemstvu iz leta
v leto vet zamimanja, kajti veéina nasih novej-
Sih podtnih znamk je izdelamih lepo in okusno.

Pravi posladek za filateliste (zbiralce poSt-
nih znamk) so znamke o jugoslovanski favni in
flori (zivalstvu in cveticah), Leta 1954 je izsla
prva taka serija znamk o zivalstvu Jugoslavije
in prikazane so bile razne nase redke Zzivali.
Leta 1955 je izsla serija s slikami raznih zdra-
vilnih zeliS¢ in leta 1956 serija o zivalstvu mna-
sega Jadrana. Letos je 25. maja izsla ze druga
serija znamk o zdravilnih rastlinah in zeligdih,
Ta serija ima devet vrednot (10, 15, 20, 25, 30,
55, 50, 70 in 100 din) v skuwpni nominalni vred-
nosti 355 din. Slike so v §tirih barvah. Tiskala
jih je kakor vse zgoraj mavedene serije spet
fvicarska tiskarna postnih znamk Courvoisier v
Chaux de Fondsu.

Za Teden Rdetega kriza sta izSli letos v
zatetku maja dve doplacilni znamki po 2 din
(frankovna in portovna). Motiv na znamkah

Kaze skrb za begunce, ki bezijo, a nad njimi
jim letalo Rdefega kriza prinasSa pomod

25. junija je izSla v pocastitev I. kongresa
delavskih svetov v Beogradu — ki je ne le prvi
v Jugoslaviji, marve¢ na svetu sploh — serija
dveh znamk, po 15din (rdeca) in 30din (modra).
Na znamkah je mapis »Kongres radnickih saveta
1957¢; vinjeta kaze alegorijo delavca im tovarne
kot simbola delavskega upravljanja v naSem
gospodarstvu.

Ob II. gymnaestradi, ki bo od 10. do 14. ju-
lija.v Zagrebu, izide serija $tirih znamk s $port-
no-telovadnimi motivi.

25. septembra izide Ze dolgo mapovedana
serija znamk z narodnimi obifaji in noSami.
Imela bo Sest vrednot od 10 do 100 din v skupni
nominalni vrednosti 275 din., Na wsaki znamki
bo narodna mosa iz ene ljudske republike. Slo-
venske narodne noSe z avbo ob harmonikarju
bodo ma znamki po 100 din. Osnutke za znamke
je izdelala Zdenka Sertié¢, tiskali pa jih bodo
v Beogradu.

Konec novembra izide serija znamk s sli-
kami nasih slavnih moz. Na znamki za 15 din
bo portret Simona Gregoréi¢a, ma znamki za
30 din Antona Tomaza Linharta, ma enamki za
50.din hrvaskega znanstvenika Otona Kudcere,
na znamki za 70din srbskega skladatelja Ste-
vana Mokranjca in na znamki za 100 din srb-
skega dramatika Jovana Sterije Popoviéa. Umet-
niski portreti na teh znamkah so delo sloven-
skega akademskega slikarja Bozidarja Jakca.

Ze letos pa je predvidena tudi mova serija
rednih frankovnih znamk, ki maj madomestijo
sedanjo frankovno serijo, imenovano >gospo-
darskoe, Ta nova serija bo imela 14 vrednot v
skupni nominali 1099 din. Na znamkah bodo po-
krajinski motivi in slike novogradenj v nasi
drzavi ter bodo te znamke tudi iz tujsko pro-
metnih razlogov zanimive. Na znamki za 2 din
bodo maftna polja z virtalnim stolpom, na 5 din
bo ladjedelnistvo, ma 10 din bo zelezarna v Si-
sku, na 15 din bo jez hidrocentrale v Jablamici,
na 17 din bo lesna industrija, na 25din nadvoz
na avtocesti Ljubljana—Zagreb pri lvanéni go-
rici, na 30 din Titovi zavodi sLitostroje¢ v Ljub-
ljani, na 35 din koksarna v Lukavcu, na 40 din
novi hotel v Titogradu in letno gledalisée v Ce-
tinju, na 50 din mestno sredis¢e v Skopju z
mostom preko Vardarja, na 70din mova Zelez-
niSka postaja v Sarajevm, grobni kamen in obe-
lisk iz starega dela mesta, na 100din Tromo-
stovje v Ljubljani in Ljubljanski grad, na 200 din
Narodno |kaza]|r~.tc v Zagrebu, Mestroviéev spo-
menik in skulptura pred postajo, na 500 di
zgradba ljudske skupscine FLRJ v Bevoff'rzal,rgxl
Osnutke za teh 14 znamk je izdelal akademski
slikar Riko Debenjak iz Ljubljane, matisnil pa
jih bo Zavod za izdelavo znamk in wvrednotnic
v « Beogradu po gravurah Tamasija Krnjajica,
Bozidarja Koemuta in Stanislava Babiéa.

Kakor torej vidimo, bo izslo letos v Jugo-
claviji precefjf novih znamk. Ce upodtevamo Se
Teden otroka, ko vsako leto izideta tudi dve
dopladilni znamki po 2din (frankovna in por-
tovna), bo obsegala letos jugoslovanska filate-
listicna Zetev 8 serij .Znaka s 44 vrednotami v
skupni nominalni vrednosti 2152 din. Zelimo, da .
bi imeli nasi bralci-filatelisti z naSimi poStnimi
znamkami veliko veselja in da bi se s temi
znamkami stara domovina med filatelistiénim
svetom tudi mogla postaviti. c. k.

167



PO DOMACT DEZELI

Novice iz mirenske obéine. Letos bodo nape-
ljali elektriko Se v dve vasi, tako da bo miren-
ska ob¢ina skoraj v celoti elektrificirana. — V
Sentrupertu obnavljajo mlekarno, kjer bodo iz-
delovali specialni sir, — Moderno 5-tonsko su-
Silnico bodo v kratkem pri¢eli graditi v Mirni.
Pri gradnji bo dobilo dela precej delaveev, su-
Sulnica pa bo zelo koristila vsej mirenski dolini.
— V ob¢éini so zasadili 4500 mladih sadnih dre-
vesc.

Novo zdravstveno posvetovalnico so dobili
v Hinjah, Tako zdaj bolnikom ne bo veé treba
hoditi dale¢ v Zuzemberk,

Za 28 milijonov skode sta povzrocila sneg in
pozeba sredi maja v ¢rnomeljski obéni, Pred-
vsem je prizadeto sadje, zlasti jablane.

Na Vinici bodo zgradili Solo. Gradnjo je
prevzelo Dolenjsko gradbeno podjetje z Gro-
suplja.

Stare rudarje bodo pocastili v zasavskih
rudnikih. Delavski svet rudnika v Zagorju je
sklenil, da bodo ma Damn slovenskih rudarjev
posebej pocastili vse tiste rudarje, ki delajo ¥
rudnikih veé¢ kakor 35 let. Obdarovali jih bodoe
z roénimi uramt. V Trbovljah pa bodo zanje
priredili dvodnevni izlet v obmorske kraje. Ra-
zen tega bodo vsi rudarji, ki delajo v jami Ze
nad 35 let, dobili Se lepe spominske diplome.

Ljubljanska Opera bo gostovala v Neméiji.
Clani Opere in baleta bodo nastopili v zahodno-
nemskem mestu Passau z baletom »Ohridska le-
genda« Stevana Hristiéa in Cajkovskega »La-
bodjim jezerome, Opera pa bo izvedla Verdi-
jevega »Othellac in Smetanovo sProdano ne-
vestoe, Pogajajo se tudi za nastop v Miinchenu.

Za najboljSo pesniSko zbirko v preteklem
letu je Zveza knjizevnikov Jugoslavije dolocila
zbirko pesmi pod maslovom »Drevo na samem«
slovenskega pesnika Ceneta Vipotnika. Prejel je
nagrado 200.000 dinarjev.

Znana gledaliska in filmska umetnika sir
Olivier Laurence in Vivien Leigh sta s 60 ¢lani
Shakespearovega gledalis¢a v =zacetku junija
obiskala Jugoslavijo, kjer sta v Beogradu in
Zagrebu nastopila v Shakespearovi tragediji »Ti-
tus Andronicuse,

Konec maja je predsednik Jugoslavije mar-
gal Tito obiskal Makedonijo. 27. maja je pritisnil
na vzmet velike turbine v hidrocentrali Mav-
rovo. Prvi agregat tega energetskega velikana
je tedaj zacel dajati prve kilovate elektri¢ne
energije mladi makedonski industriji. Marsal
Tito si je v maslednjih dneh ogledal nekaj znan-
stvenih intitutov, tovarn in moderno urejenih
kmetijskih posestev v Makedoniji, ki se izredno
hitro razvija v moderno dezelo.

V Kobaridu so odprli moderno sirarno, ki bo
predelala dnevno 15.000 litrov mleka v sir in
maslo,

Uskovnica na Gorenjskem
Kosinja v Bohinju

Postojna



Deset milijonov dinarjev za obnovo delav-
skih poé¢itniskih domov je dolo¢il centralni de-
lavski svet jeseniSke Zelezarne. Jeseniski lko-
vinarji in njihove druzine bodo letos letovali v

po¢itniskem domu na Mezaklji, v Crikvenici, v
odicah pri Sibeniku ter v Opatiji. Letovalo bo
okrog 2000 delavecev in mjihovih druzin.

Docakal jo je. V skromni vasici v Benesgki
Sloveniji, Kostanjevici pri Ligu nad Kanalom
se je pred 96 leti rodil Mihael Ravnik. Ze v
zgodnji mladosti je pricel sluziti kruh kot pa-
stiréek. Ko pa tega ni bilo zadosti doma, se je
leta 1894 podal v u(]a]jlnn Severno Ameriko. Tam
je delal kot rudar celih 26 let. V tem &fasu je
dvakrat obiskal svoj rojstni kraj. Za stalno pa
se je iz Clevelanda vrnil 1921. leta. Ze pod
Avstrijo se je zanimal, da bi jim oblast poma-
gala zgraditi vodovod v vasi. Prav tako tudi pod
italijansko okupacijo, a bile so same obljube.
Sedaj pa je maSa ljudska oblast usliSala proSnjo
prebivalecev Kostanjevice in jim dodelila teh-
ni¢ni material za napeljavo vodovoda od 1000
metrov oddaljenega studenca nad vasjo, grad-
njo treh javnih korit za mnapajalisée in vasko
pokrito pralnico, Vse delo pa so mapravili va-
§¢ani prostovoljno. Napravili so nad 5000 pro-
stovoljnih delovnih ur pri kopanju jarkov, po-
slavljanju cevi ter prevoza materiala od kami-
mmkc ceste. Tehni¢ni material sta prispevala
obéinski 1judski odbor Kanal in tovarna cementa
in salonita Anhovo. Voda je pritekla v vas
25, aprila, 27, aprila pa je nenadoma umrl po-
budnik te koristne naprave Mihael Ravnik. Zad-
nje mjegove besede so bile: Doéakal sem jo!

Na Ravnah nad Crni¢ami je pred kratkim
po vecletni bolezni umrla 68-letna Marija Bov-
con, rojena Ambrozi¢. Za njo zalujejo v Jugo-
slaviji dva sinova in dve héerki z druZinami,
v Argentini pa héerke Ladica, Stanka in JoZefa.

V Ivanjem gradu pri Komnu sta praznovala
zlato poroko 80-letni Jozef Lozej in njegova
70-letna Zena Kristina, roj. Kavéi¢. Praznovanje,
katerega se je udelezilo mnogo sorodnikov in
prijateljev iz Jugoslavije in onstran meje, je
bilo e bolj slavnostno, ker se je isti dan po-
ro¢il njun majmlajSi sin Srefko. Zakonca sta
vse svoje Zivljenje Zivela skrommo. V zakonu
sta imela devet otrok, od katerih je zivih Se
osem; sin Leopold je padel kot partizan za ¢asa
NOB v Brdih. V Angentini pa Zivijo: sin Emil,
héerki Emilija in Marija.

Novo otfrosko zadrugo v Sloveniji so usta-
novili v ‘Gori¢anu v Medzimurju. Ustanovljena
je bila lani oktobra in je dosegla Ze lepe
uspehe. V upravnem odboru je pet Soloobvez-
mih deékov in dve deklici. V élanstvo spreje-
majo otroke 6., 7. in 8. razreda osnovne Sole
Zadruga ima zdaj 212 &lanov, ki delujejo v 4
raznih odsekih. Mladi ribi¢i gojijo krape in jih
prodajajo. Mladi biologi imajo svoj vrt in
njivo in pridelke prodajajo vaséanom, pletarji
s0 pa tudi pridni pri izdelovanju raznih izdel-
kov. Lani je imela zadruga 1,480.000 dinarjev
prometa.

Na izletu pod Mangartom
Bohinjsko jezero

Sole so zaprle vrata, spet se je zatelo veselo
tabornisko Zivljenje




KONCERT SLOVANA V CLEVELANDU

Pevski zbor Slovan je Se edini
obstojeéi moski pevski zbor v
Clevelandu. Svoj spomladanski
koncert je imel 28. aprila v no-
vem Slovenskem domu na Re-
cher Ave. V prvem delu kon-
certa so bile slovenske narodne
in umetne pesmi ter operne ari-
je. Kot solista sta nastopila Pe-
ter Kotorac in Olga Klancar. V
drugem delu pa so podali slo-
vensko glasbeno Saloigro »Va-
sovalci«, ki jo je na besedilo
Ljube Prener uglasbil Janko
Gregore. Zbor vodi Tone Subelj.
— Zbor je imel 27. januarja
letno sejo, na kateri so ugoto-
vili lansko delo. Lani so imeli
dva koncerta in vsakoletni pik-
nik. Za predsednika je bil iz-
voljen bivsi dolgoletni predsed-
nik Joze Durjava, podpredsed-
nik je pa Matt Dolenc. Drugi
odborniki so ostali isti kakor
lani. Na vecerji po letni seji so
kazali barvne slike, ki jih je
posnela na potovanju po Slove-
niji in Evropi lani Mary Marsic.

NOVI ODBOR SLOVENSKE ZADRUGE
V BUENOS AIRESU

V nedeljo, 24. marca je bil
redni obéni zbor Prve zadruge
slovenskih priseljencev v Ar-
gentini, ki ima prostore na
Centeneri 2249. Izvoljen je bil
nov odbor, Predsednik je Vinko
Rogelj, podpredsednik Alojz
Grebene, tajnik Ivan Kacin,
blagajnik Ivan Moénik. Odbor-
niki: Franc Tomelj, Polde Skr-
bee, Alojz Curk; namestniki:
Ciril TuSar, Frane Milharéié,
Radovan Soban, Janez Klemen.
Odgovorni nadzornik Ivan Je-
lenc, namestnik Feliks Strle.

OBCNI ZBOR SLOVENSEEGA
PODPORNEGA DRUSTVA V VILLI
DEVOTO

Konec marca so imeli tudi
obéni zbor Slovenskega podpor-
nega drusiva v Villi Devoto.
Ker so élani dobili poroéilo v
naprej, ni bilo mnogo razprav
o delu v lanskem letu. Za do-
polnitev odbora so izvolili osem
¢lanov. Clanarina je bila povi-
fana na 10 pesosov za redne in
5 pesosov za druzinske clane
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meseéno. Doslej je znasSala sa-
mo 4 oz. 2 pesosa. Povisanje
clanarine velja od 1. julija
dalje,

KONCERT ANGELA HROVATINA

26. aprila je imel v gledalisc¢u
»El eirculo« v Rosariu koncert
nas slavni baritonist Angel Hro-
vatin. Izvajal je pesmi sloven-
skih (Zaje, Gerbi¢, Vilhar) in
svetovnih skladateljev. Sprem-
ljal ga je na klavirju Anton
Soler.

45-LETNICA DRUSTVA >LILIJA«
V MILWAUKEE JU

11. maja je bila v Milwaukee-
ju, Wis, proslava 45-letnice dru-
stva SNP] st. 764 »Lilija«. Dru-
stvo ima veliko zaslug za lep
razvoj slovenske naselbine v
Milwaukeeju. Ob ustanovitvi je
imelo 16 ¢lanov. od katerih zi-
vijo Se trije. Zdaj ima drusStvo
610 ¢lanov. Proslava je bila v
dvorani Arcadian in je bil na
njej slavnostni banket.

KONCERT >PRESERNA< V CHICAGU

12. maja je bil v Sokolski dvo-
rani v Chicagu koncert sloven-
skega pevskega zbora »France
Preseren« iz Chicaga, ki ga vodi
prof. Frank Kubina. Zbor je za-
pel deset slovenskih pesmi, v
eni je mnastopil kot solist Dra-
gutin SoStarko. Poleg tega so
na koncertu sodelovali pevski
zbor Slovenske Zenske zveze s
¢lanico zbora solistko Violo
Strupi, s samostojnimi fockami
Sostarko ter Louis in Dolores
Ivancich s slovenskim narodnim
plesom. Nekaj tofk so imeli
{udi plesalei Slovenskega radij-
skega kluba iz Chicaga. Ker je
bil ta dan materinski praznik,
je bilo na sporedu tudi nekaj
tock v ¢ast materam.

DVE ZLATI POROKI

12. maja sta praznovala v
Phoenixu, Arizona zlato poroko
John Mubi in njegova Zena
Mary, ¢lana podpornega dru-
Stva »Slovenijac« v Chicagu. —
11. maja pa sta praznovala 50-
letnico poroke Joseph Ule in

“Bowovina

Mary roj. Martiné¢i¢ iz Cone-
maugha, Pa. Clana sta drustva
SNP] &t. 44. Joseph je bil zapo-
slen veé¢ kakor 50 let v premo-
govniku in je Sel Sele 74 let star
v pokoj. Slavljenca sta imela
stiri otroke.

JANKOVICH NE BO VEC SODELOVAL
V TELEVIZI JI

Frank Jankovich je od 22. fe-
bruarja 1956 nastopal na televi-
zijski postaji WGN-TV vsako
sredo od 19. do 20. ure naprej
po eno uro, zatem po pol ure v
rednem sporedu, Prikazoval je
s svojimi fanti slovenske in
druge polke ter drugo plesno
godbo. Od druge polovice aprila
pa teh nastopov ne bo veé, kajti
odpovedali so pokrovitelji ozi-
roma placevalei (sponsorji).
Prav tako je prenehala tudi
srbohrvatska oddaja pod nazi-
vom »International Cafec.

KONCERT V PITTSBURGHU

Slovenski pevski zbor »Prese-
ren« iz Pittsburgha, Pa. je imel
svoj letoSnji spomladanski kon-
cert 5. maja v Slovenskem do-
mu na 57. cesti v Pittsburghu.
Na koncerfu so peli v prvem
delu slovenske pesmi, v drugem
delu so prikazali spevoigro
»Mlada in stara ljubezenc, ki
jo je rezirala Mary Skerlong.

SLOVENSKI RADIJSKI FESTIVAL
V CHICAGU

28. aprila je bil v Chicagu
slovenski radijski festival, na
katerem so nastopili pevski zbor
Slovenske Zenske zveze, podruz-
nice §t. 2, ve¢ drugih slovenskih
pevskih zborov, nekaj solistov
in godb. Sodelovali so tudi ple-
salci Slovenskega radijskega
kluba. Podelili so tudi nekaka
slovenska odlikovanja.

NOV KROZEK PROGRESIVNIH
SLOVENK

V aprilu je bil ustanovljen
nov krozek Progresivnih Slo-
venk v Bellaireu, O., ki ima 14
ustanovnih ¢lanic. Predsednica
je Mary Glivar, tajnica pa Anna
C. Matko. Krozek je 18. krozek
Progresivnih Slovenk.



DEJAVNOST KROZKA PS &T. 1
Pri krozku st. 1 Progresivnih
Slovenk v Clevelandu imajo
zelo aktivne ¢lanice, Na sestan-
ku v aprilu so imeli predavanje
strokovnjaka za vrtnarstvo To-
ma ZakrajSka, sina glavne taj-
nice PS Josie Zakrajsek. Zatem
pa je ]1rip0\l:‘[lm«ula clanica
Mary Marsich, kako je bilo na
par 111ku Andrea Doria, ki je
lani tréil in se potopil pred New
Yorkom. Ta ¢lanica se je tudi
peljala na tej ladji ob vracanju
z obiska v domovini in se je re-
sila. Pokazala je tudi lepe slike
s potovanja v domovini.
KONCERT V OLARIDGEU, PA.
Slovenski moski pevski 7hﬂr
v Claridgeu, Pa. je imel svoj
llt)ll]lil(]d]'lhkl koncert 19. maja
v Slovenskem domu v Clarid-
geu. Na sporedu so bile sloven-
ske umetne in narodne pesmi.
Zbor vodi John Umek

SLOVENSKI PLES V
TELEVIZIJI

AMERISKI

7. maja so plesalei Sloven-
skega radijskega kluba v Chi-
cagu predvajali preko televizij-
ske postaje TV ABC v sporedu
»It’s Polka Time« stari sloven-
ski ples »Mlinarcek«. Oddaja je
bila ob 21. uri po chicaskem
casu. Ta spored gledajo na te-
leviziji milijoni po vsej Ame-
riki od obale do obale. Prvi¢ v
zgodovini televizije so ;:le(lnll
tudi slovenske narodne nose in
slovenski ljudski ples.

USPEHI DRAGUTINA SOSTARKA

Jugoslovanski baritonist Dra-
gutin Sostarko, ki sodeluje v
Chicagu pogosto na koncertih
pevskega zbora »PresSerenc, je
nastopil konec aprila na glas-
beni prireditvi American Opera
Co. v gledaliséu goodman, Po-
leg njega so nastopili Se trije
drugi umetniki, vendar je bil
Sostarko delezen najvecjega
priznanja,

NOVI ODBORI
SLOVENSKIH DRUSTEV

Slovensko podporno drustvo
v Villa Devoto je na obénem
zboru izvolile naslednji novi
odbor: Alberta F. Misleya za

Po 57 letih smo letos pozdravili v
domafem kraju pionirja slovenskih
izseljencev v Clevelandu Johna
Lokarja, pridnega dopisnika »Pro-
svete« in uglednega druStvenega
delavea. Iz srca Zelimo, da bi se
dobro imel v domovini

podpredsednika, Alberta F. Gre-
gorica za podtajnika, Alojza
Pi¢ulina za podblagajnika, od-
bornika Alojza UsSaja ml in
Silvija Paulina, v nadzorni od-
bor pa Marijo Berlotovo, Fran-
ca KreSevica in Ivana Miha-
ljevica. Zborovalei so sprejeli
Hk!ﬁ']). da se nekoliko zvisa ¢la-
narina. Novi odbor naj se za-
vzame za to, da bi se za ¢lan-
stvo izboljSali pogoji zdravni-
Ske in zobozdravniske pomoéi.

Slovensko delavsko podporno
drustvo »Edinost« v Cordobi pa
je v letoSnji novi odbor na obé-
nem zboru 31. marca izbralo
naslednje ¢lane: za predsedni-
ka Mirka Franceti¢a, za pod-
predsednika Ivana  Gorseta,
glavnega tajnika Antona Go-
vednika, podtajnika Jozeta Fir,
blagajnika Antona Savorn, pod-
blagajnika Ivana \1erha1,ja go-
spodarja Ivana Ovna in odbor-
nike: Franca Ton¢i¢a, Antona
Urbanéic¢a in Petra Zagarja. Na-
mestniki: Peter Zagar, Karlo
Gregor¢i¢ in Peter Fornazarié.
Pregledniki racunov: Karlo Gre-
gori¢, Luis Faganel in Joze
C. Mozetié.

MLADINSKI PEVSKI
CLEVELANDU

POMLADANSKI
FESTIVAL V

12. maja je imel Mladinski
pevski ?bor mladinskega kroz-
ka §t. 2 SNP]J v Clevelandu v
blovenskem narodnem domu na
St. Clairn  svoj pomladanski
pevski festival, ki so ga nasto-

pajo¢i posvetili svojim mami-
cam. Ta mladina, ki vecinoma
ne govori slovensko, se je do-
bro pripravila v petju, glasbi
in tudi v izgovarjavi slovenske
besede. Nastopili so meSani
zbor (solista sta bila mlada Jen-
nifer Dragar in Edward Kenik),
skupina harmonikarjev, solistka
pevka Dragarjeva ter poctlim-.i
na harmoniko in piano. V dru-
gem delu so prikazali drama-
ticen prizor »Sirota« s ]10[_[('111
meSanega zbora. V tem prizoru
je sedem slovenskih narodnih
pesmi. Zbor je vodil Tone Su-
belj, pri klavirju pa je bila
Vera Slejko. Po koncertu so
imeli vecerjo in zabavo.

.\IOS‘R [ SO KUHALI

V Fontani, Calif, so imeli 2.
maja proslavo materinskega
dne. Obed so skuhali samo mo-
ski, da bi bile Zene ta dan res
proste in bi mogle povsem pra-
znovati svoj praznik. Mladinski
krozek je |)1'1k-uml igrico za
]Ilal'l'll(_(f_ I](‘V('.l pa 50 ]llutl‘rﬂlll b4
cast zapeli nekaj pesmi. Bilo je
prav lepo.

DVE KULTURNI PRIREDITVI
V ARGENTINI

Slovenski baritonist Angel
Hrovatin in pianist Anton Soler
sta v petek, 26. aprila priredila
v gledalis¢u »El circulox v Ro-
sariu koncert del domacih in
tujih skladateljev. Popularni
slovenski umetnik Angel Hro-
vatin je v maju z rojakom Ru-
dolfom Klaricem za dalj casa
poslovno odpotoval v ZDA in
Kanado, kjer namerava obiskati
tudi slovenske naselbine. Prav
gotove se bo tudi rad odzval
njihovi zelji in ée mu bo do-
puscal cas, priredil koncerte v
vecjih slovenskih naselbinah,

Ob zakljuéku nabiranja pri-
spevkov za postavitev Gregor-
¢icevega spomenika v Kobaridu
sta Simon Gregorcic¢ev odbor in
Slovensko podporno drustve v
Villa Devoto 11. maja priredila
v prostorih Slovenskega pod-
pornega drustva na calle Sim-
bron v Buenos Airesu veliko
kulturno prireditev, na kateri
so sodelovali posamezni umet-
niki, mladina in otroci.
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Mrtoi oblozujejol

I tem gorskem spetu,

kjer so o letih zlih

pobijali moze, ofroke, Zene,

je znova mir, a dasi je ves tih —
morilce tozi in slavi umorjene!

Napis na spomeniku ZIrtvam o Dragi pri Begunjah

Levo: belogardisti ob eni svojih Stevilnih Zrtev

Ena od 35tevilnih slik, ki prikazuje, v kako prijatelj-

skih odnosih sta bila ljubljanski S$kof RoZman in

general Rupnik z morilcem Slovencev — esesovskim
generalom Rissenerjem

Vsakdanja slika iz enega nemskih taborisé — in sicer

iz Mathausena. Sliko je posnel sin naSega rojaka

John Terlep ml. iz Clevelanda, ki je bil kot ameriSki
vojak med osvoboditelji preZivelih internirancev
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PITTSBURGH, PA.

Naznanjam Vam, da sem pre-
jel zadnjo posiljko Slovenskega

izseljenskega koledarja, to je 20 °

iznodov. Prejel sem vse, kar sem
narocil in Se veé, zato Vam po-
siljam 5 dolarjep v gotovini. Se
enkrat prao lepa hvala. Kole-
darje sem Ze vse razprodal. Po-
siljam jih fudi o druge driave.
Tudi o Canado sem _}1.’: nekaj
poslal. Kar se ti¢e naroéila za
Slovenski izseljenski koledar let-
nika 1958, Vam bom naroéilo
poslal  pravocasno. Prepri¢an
sem, da bo narodilo velje kot
letos. Ostajam vas prijatelj-na-
ro¢nik in zastopnik.
Philip Progar
MILWAUKEE, WISC.

Najprej Vas vse skupaj lepo
pozdravljava in zeliva mnogo
zdravja vsem o domovini. Pri-
lozeno Vam posiljava 10 dolar-
jev za »Rodno grudo« in Slo-
venski izseljenski koledar za
leto 1957 in 1958. Oprostite, ker
spa pozna z narocnino, star pre-
govor sicer pravi: bolje pozno
kot nikoli. Nama je vcasih dolg
¢as po domovini. Upava, da se
bomo 3e kdaj videli. Lep po-
zdrav psem

Rose in Leonard Alpner

CUDAHY, WISC.

Oprostite, ée sem Ze zaostal z
narocnino. Ker pa nisem povsem
siguren, Vam posiljam 3 dolarje
za leto 1957. »Rodna gruda« je
zelo zanimiva, posebno pa me
bo veselilo, ker bo odslej izha-
jala vsak mesec. Moja Zena in
jaz zelo rada bereva vse, karkoli
nam posljete iz Jugoslavije. —
Sréen pozdrav!  Frank Boritnar

VIPAVA, SLOVENIJA

Javljam Vam, da sem z dru-
Zino prisel iz Francije na dopust
v domovino ter sem ravnokar
prejel »Rodno grudo< na nasloo,
katerega sem Vam Ze sporo€il.
Takoj Vam bom poravnal moj
dolg, ki mi ftezi srce Ze nekaj
casa. V krogu svojih domadih se
pocutim zelo dobro, samo vipao-
ska burja nam malo nagaja. S
ponosom obéudujemo velik na-

Pero

IZSELJENCEV %ﬂ

Rojak Luis Debelak s
Dudbury, Ont.

soprogo iz
Kanada

predek in uspeh nasega trga Vi-
pave. Tisoéera hvala za list, ka-
terega smo prejeli, prebrali pa
ga bomo zvecer, ko bomo ¢isto
sami. Prisréno pozdravljeni od
cele druzine!

Franc Koren

SOMERSET, COLO.

V zadnji $tevilki »Rodne gru-
de« sem bral, da ste povisali na-
roénino za en dolar. Posiljam
Vam torej dva dolarja, in sicer
enega za mene, enega pa za
mrs. Mary Penko. Oprostite, ker
sem nekoliko pozen. Se bolj tez-
ko pripravim k pisanju.

Mathero Karnely

STEIERMARK, OSTERREICH

Sporoé¢am Vam, da sem prejel
5. $tevilko »Rodne grude«. Prav
lepa hpoala! >Rodna grudac< me
zelo zanima, ker so res zanimivi
¢lanki v njej. Narocénino Vam
posljem za celo leto in Vas pro-
sim, da mi list odslej redno po-
siljate. Tudi Slovenski izseljen-
ski koledar za leto 1958 si Zelim.
Usluzbencem Slovenske izseljen-
ske matice posiljam mnogo src-
nih pozdravov in jim Zelim
mnogo uspeha in srece pri nji-
hovem delu. Franjo Bedek

" kom na njihove naslove:

SAVIGNAC GIRONDE, FRANCIJA

Prejel sem fri Stevilke lista
»Rodna grudac<. Ker se mi list
zelo dopade, Vas prosim, da mi
ga naprej posiljate.

Andrej Gerbee
PINEY FORK, OHIO

Ker mi je naroénina pofekla,
Vam za »Rodno grudoc« posiljam
5 dolarje za nadaljnjo narocnino
ter prosim, da me na kaksen
nac¢in -obvestite, da ste denar
prejeli. Pozdrao!

John Robas

ROCK CREEK, OHIO

Posiljam Vam 3 dolarje kot
narocnino za »Rodno grudoc za
leto 1957 ter se Vam zahvalim,
ker ste mi list do sedaj redno
posiljali. Lepo vse pozdravljam.

Barbara Jerandic

CHISHOLM, MINN.

Prilozeno prejmete banéno na-
kaznico za 11 dolarjeo. To je
narocnina za tri narocnike »Rod-
ne grudec, in sicer: Frank Ru-
parsich, Chisholm, Minn., 5 do-
larje, Valentin Kochar, Chis-
holm, Minn. 3 dolarje in Joseph
Gornik, Chisholm, Minn. 5 do-

larjev. Frank Klune

BUSSUM, HOLANDIJA

Dragi rojaki! Prejela sem 1.
in 2. Stevilko >Rodne grudec.
Najlepsa Vam hvala. Ker bi rada
postala redna naroénica, sem
Vam pred kratkim poslala letno
naroénino. Tako upam, da bom
kmalu zopet lahko brala > Rodno
grudoc. Vas toplo pozdravlja ro-
jakinja

Papla Suermondt

TRAUNIK, MICH.

Posiljam Vam sedem naroénin
za »Rodno grudo« o skupni vsoti
21 dolarjen. Upam, da nismo
prevec¢ zakasnili z naroénino.
List posiljajte naslednjim roja-
Frank
Praznik. John Vesel.: Joe Knaus,
Max Knaus, Antonija Knaus,
Louis Mikulich, Antonija Bartol.

Max Knaus
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I''S. FinZgar:

Dve zgodbi iz mladih dni

Prvi tobak

Ocdetovo fajfco dobim.
Nagaéim tobaka,
priZgem fega spaka

in oleci, kar morem, hifim.

Tisti, ki je tako pesem zlozil,
je ze davno v grobu. Mi. kas-
nejsi otroci, smo bili prav taki
iztakljivei. Ko je Sel oce v gozd,
da naveze iz suhih vej butare
za kurjavo, sem srecen smel z
njim. Opoldne se je oce oddah-
nil, da prigrizne kos kruha in
klobaso za obed. Tudi meni je
odrezal kruha in dodal kole-
scek klobase. Po takem obedu
si je oce natlacil pipo, se pre-
legel v senco in zaspal. Fajica
— c¢edra mu je ugasnila in le-
7zala poleg njega na trati. Prav
tiho sem jo pouzmal in sedel k
ognju, ki sem si ga za igraco
kuril iz suhih vejic. Kar mrzlo
cedro sem si vtaknil v usta. Pa
z mrzlo nisem strpel. Iz ognja
sem si izbrskal Zerjavico in jo
pritisnil na tobak v ¢edri. Po-
tegnil sem iz cevi. Pokadilo se
-Jje. Imenitno se mi je zdelo. Vle-
kel sem dim za dimom, kar se
je dalo hitro. V jezik me je
zgalo. Ni¢ ne de. Do dna sem

¢edro pokadil. Po ustih me je
peklo, v glavi se mi je zacelo
vrteti. Cedro sem varno polozil
nazaj na travo k specemu ocetu.
Slabo mi je prihajalo. Nekam
zmedenih korakoy sem Sel k
potoku Zavrsnici in pil, pil ter
preganjal pekodino iz ust. Ni¢
mi m pomagalo. Zavzdigalo se
mi je, da sem zacel 'l.ll_|1na‘ll
kar v potok. Res mi je nekoliko
odleglo. Ves zmeden sem Sel od
potoka k ocetu. Oce je ze dro-
bil hosto. Ko me je ugledal, se
je zacudil: »Kaj ti je, da si ves
bled?«

»Slabo mi je prislo,« sem bolj
zajecljal ko glasno povedal.

»Lezi tjale v senco na moj

suknjié, da ti odleze.«

Legel sem. Se slabse mi je
bilo. Vstal sem in povedal, da
pojdem pit k potoku.

»Le pojdi, samo glej, da se
mi ne postavis na glavo v vodo,
ko ti je tako slabo.«

Pocasi sem Sel k vodi, legel
in leze pil, pil. A v glavi se mi
je zopet zavrtelo. Imel sem ob-
cutek, da se je potok obrnil in
tete nazaj. Vnovi¢ se mi je
zavzdignilo. Vse skromno ko-

silce je sprejela in odnesla
voda. Pocasi sem se vrmil k
ocetu.

Vlekel sem dim za dimom, kKar se je dalo
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»No, ali ti je odleglo?« me je
vprasal oce.

»>Ni  mi.
inami.«

»Ne vem, ¢e bos zmogel« je
o¢e podvomil.

»Bom, bom.
pojdem.«

»Lezi tjale v senco in poca-
kaj me. Proti veferu pojdeva
skupaj.«

»Ah ne; kar zdaj pojdem. Saj
pot dobro poznam.«

»Jaz s teboj ne morem, dokler
ne postorim, kar sem si name-
nil.«

Ze sem si oblekel suknjic.

»Pa pojdi, ¢e si tako tisca-
nast,« je rekel oce. »Mama naj
i stopi mleka. Potem lezi. Saj
te bo minulo.«

Naglo sem odSel, ne odsel, od-
taval sem po bregu. Huda pot
je bila. Omagoval sem in veé-
krat pocival. Vrtoglavica je po-
nehala, a slabosti Se ni bilo ko-
nec. Za eno uro navadne poti
sem porabil dve uri.

Ko sem stopil pred mater, se
Je zacudila: »Kaksen pa si? Saj
si bled ko stena. Ali si bolan?«

»Slabo mi je bilo in Se mi je.
Prosim topljenega mleka in le-
zat pojdem.«

Mati je takoj segla med me-
stenje in potegnila iz peci lon-
¢ek toplega mleka. Drzala mi
je skodelico, da sem ga poZir-
koma pil. Ob tem se je mama
zaéudila: »Po tobaku smrdis!
Kaj je to?«

Nisem takoj odgovoril. Lagatl
nisem hotel. Toda mama je hi-
tro uganila, da je slabost od to-
baka. Odkrite sem priznal, kako
sem si izposodil ocetovo cedro,
ko je spal,

Ko me je mati spravljala v
posteljo, se je hudovala: »Oba
zasluzita Sibo, ti in oce. Take
mu bom napovedala, ko se bo
vrnil, da bo pomnil.«

Kaj in kakSne mu je mama
nupove(lﬂ]a, nisem ¢ul. Ves tru-
den sem Ze trdno spal.

Domov pojdem, k

Kar v posteljo



Zapeljive borovnice

Vaska srenja je iz usmiljenja
do kajzarjev razdelila strmino
pod Stolom. Ozke in dolge je-
zike te srenjske pusce so dobili.
Pridni so zaceli trebiti in po
dolgih letih naredili iz te pu-
scobe gozdne travnike. Res so
bili majhni ti strmi jeziki. Ostra
kosa je pa le nastrgala voziéek

krme. Tudi za kurjave se je do-

bilo drobno poleno.

Nekoé¢ sva sla z ocetom v te
Delée — tako so rekli tej raz-
deljeni strmini. Oce je zacel
trebiti na kopastem vrhu. Po-
tem se je pomaknil nize in tre-
bil okrog macesnov, ki jih je
sam zasadil. Na okrogli usedlini
mi je zakuril, da sem imel opra-
vek tudi jaz. Kar me poklice:
»Francelj, stopi na vrh, tam
sem pozabil sekirico vejarico.
Zasajena je v tistem storu, saj
ves, kje. Sko¢i ponjo. Tudi bo-
rovnic je vse ¢rno. Popasi se po
njih.«

Hitro sem planil v breg do
vrha. Sekirico sem nasel, a jo
pustil na parobku in se lotil bo-
rovnic, Nize proti vzhodu jih
je bilo vse érno. Ko sem se jih
res do sitega nazobal, sem se
vrnil po sekirico. Hodim in ho-
dim, sekirice nikjer. Ves nemi-
ren sem se podvizal. Sel nazaj,
$el na levo, Sel na desno, tistega
parobka s sekirico nikjer. »Pre-
visoko sem zaSel,« sem si mislil
in se spustil navzdol. Steze no-
bene, svet neznan, od koder
sem zagledal v daljavi planino
Zelenico. Obstal sem in premis-
ljal: iz nasih Delé se ne vidi
Zelenica. Nazaj moram. Obrnil
sem se in rinil kar skozi grmov-
je kvisku. Po rokah in Se po
licih sem bil opraskan. Ni¢ ni-
sem cutil. Od truda mi je lil
pot po licih. Ko sem prisel do
odprte jase, sem videl navzdol
proti vzhodu. Tam daleé¢ spodaj
sem zagledal kosce, ki so susili
seno na rovtih. Spoznal sem:
zasel sem in se zgubil. Ves po-
gum mi je hipoma upadel. Za-
Jokal sem. Kosci so me zasliSali
in mi porednezi — odgovorili:
bee — bee — bee! Obupan in
zbegan sem se obrnil in hitel,
hitel v glasnem joku: sedaj na
levo, potem na desno, gor in
dol. Kar sem le zmogel, sem kli-
cal: ataa! ataa! ataa! Ni¢ odgo-
vora, Ves onemogel sem se se-
sedel na tla. Z rokavom sem si
otiral solze in pot, ki mi je lil
po licih. Zavedel sem se, da sem
zasel, se izgubil. V preplaseni
glaw so oZivele vse povesti o
medvedu, o volkovih, ki so tu

napadli trop ovea in jih sedem
podavili in raztrgali. Od éud-
nega strahu sem se zacel tresti,
dvignil sem se s tal in spet za-
jokal in na vse grlo klical: ataa
— ataa! Tedaj pa se mi je za-
7dele, da sem =zasliSal ocetov
klic: Hoj! Hoj! Umolknil sem.
A spet zacel klicati. Ynovic se
je oglasil oéetov hoj, hoj. Obr-
nil sem se tja, od koder je pri-
tegal glas. Planil sem proti tej
strani. Kot blazen sem rinil
skozi pritlikavo gosco in klical,
da mi je potekala sapa. Spet in
spet pa je bil oéetov hoj, hoj
odgovor na moj klic. Pogum mi
je rasel, Se z veéjo ihto sem
tiscal skozi gosco, jokal in kli-
cal. Tedaj se mi odzove hoj hoj
Ze Cisto blizu.

Iz grmovja se prikaze oce.

»Kot se golomisis, ti ubogi ne-
umni fant?«

Trde sem se prijel njegovih
irhastih hlaé, naslonil glavo na
oceta in jokal, jokal. Nisem
mogel ustaviti solza. Tezko sem
izjecljal: »Zgubil sem se.«

Ko si je priZgal tobak,
HoiEEs

me je po-

Oc¢e me je stisnil k sebi in v
nekaj minutah sva bila ze pri
sekirici. Oc¢e je sedel na paro-
bek, da si prizge ¢edro, jaz sem
se trdo oklepal njegovih kolen.
Ke si je prizgal tobak, me je
poucil: »Ce si v gozdu, ki ga ne
poznas, si potoma lomi vejice
v grmih in jih ali nalomljene
puséaj na grmih, ali jih meci
na tla. Te ti bodo kazale, od
kod si priSel in kje se moras
vrniti, da ne zaideS. Dobro si to
zapomni., — Za potrebo si se
najokal, Pojdiva.«

Tako sem bil preplasen in
zbegan, da si nisem upal izpu-
stiti ocetove roke, Po malem
sem Se jokal in si z rokavom
brisal solze, ki se nisc hotele
ustaviti. Sele pri svojem kuri-

&¢éu, ki je bil kupéek pepela,
sem izpustil o¢etove roko in za-
pretil z roko: »Nikoli veé ne
pridem brat borovniel«

Oce se mi je ljube nasmejal:
»Se in Se jih bo$ bral, toda s
seboj vzemi pamet, kakor sem
te poucil.«

Lojze Zupane:

Belokrainska

Hej, pastirji Otoéani,
lacna vam je goveddad!«

»Hoj, pastirji Zemeljéani,
pojdite pod Kuéar spat!«

»Pa je bolj$a nasa pasa
kakor frojna vasal«

»Nasa volom_do rogoo,
vasa zabam do krakov!c

»Hej, pastirji Otocani,
kje imate bika?«

»Hoj, pastirji Zemeljéani,
roge v nos pam vtikals«

»Pa je boljsa nasa pasa
kakor polja vasale

»Nasa biku do rogon,
vasa polzu do nosov!l«

»Hej, pastirji, Otocéani,
kje so pase ovce?«

»Hoj, pastirji Zemeljéani,
nase bele ovce

za srebrne novce

v sejmu smo prodalil«

»Hej, pastirji Otocani,
opce pam utekle,

ciganice so jih spekle,
repe vam poslale .. .«

UGANKE

Tece brez bencina,
tece brez premoga,
suce le po mestu

se fa ¢udna noga.

BOIUZA[9Z RUISID BUILIND[T]
Bratoo Sest skrbi za kruh,
sedmi brat je pa lenuh.

nipag A [,\Jll(!

Kdo pozna pa teda slrica;
rada sre¢a ga Se .’lhr.x:.
¢rn je kot sam zamorec,
proli sajam pa pnet borec.

JEHTIITNC|
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DruZina Mav

iz Freyminga

»Vljudnost je kraljevska cednost,

liubeznivost stvar srcal«

Tako pravi lep domac prego-
vor, na katerega bi bilo prav
kar veckrat ]}Oltll‘ulﬂl. Preprosta
ljubeznivost je najboljSe Hprl-
¢evalo slehernega, ki nikoli in
nikjer ne more odreéi. Bodimo
dobri, ljubeznivi in vljudni ne
le proti tistim, ki se najblizji
naSemu srcu, temveé proti vsa-
komur, ki ga srecamo v zivlje-
nju. Nikoli ne prezrimo tistih
sluéajnih vljudnosti, ki nas
prav ni¢ ne stanejo. Ob sreca-
njih z znanei naj bo nas po-
zdrav res prijazen, Zivimo v
c¢asu, ki mnogo terja od nasih
ziveev, Nervozni smo in se vca-
sih tezko obvladamo. Pa bi se
morali. Ne godrnjajmo nad pro-
dajalcem, ée moramo nekaj mi-
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nut ¢akati, da nas postreze. Po-
mislimo, da ima tudi on svoje
vzroke, da je lahko nervozen.
Ne prezrimo nobenega druzin-
skega slavja svojih znancev.
Saj ni treba kdove kaksnih da-
ril. Dostikrat toplo, iskreno na-
pisana cestitka pove mnogo veé
od dragocenega darila. Ce je
nas polozaj visji od drugih, ce
so naSe obleke iz boljSega bla-
ga in lepSe, se to ne sme odra-
zati v nasem vedenju. Prava
plemenitost in odli¢nost ni od-
visna od naSega polozaja in ob-
leke, ampak od nas samih in od
nacina naSega obfevanja s so-
ljudmi. Bodimo dobri in pleme-
niti proti vsakomur in vsakdo
bo dober in plemenit z nami.

Nekaj jedilnikov za bolnike

s sladkorno boleznijo

JUHA 1Z OVSENIH KOSMICEV

Dve zlici ovsenih kosmicev
zakuhamo v vrelo vodo ali v
govejo ali kostno juho. Dodamo
nekaj drobno sesekljanega ze-
lenega peterSilja, za oreh suro-
vega masla in malo nastrganega
oreska. Preden damo na mizo,
stepemo jajce in ga vmeSamo v
juho,

IS

RAGU JUHA

Na drobno narezemo rdeti
korendek, koStek zelene, 1 ko-
ierabico (zeleno), nekaj cvetk
karfijole in koreninico peter-
ilja in vse skuhamo v primerni
koli¢ini vode, Ko je zelenjava
na pol kuhana, dodamo pest
opranega riza ter zabelimo juho
z zlico precvnte masti ali suro-
vega masla.

TELEC JT PTICKI NA SPANSKI NACIN

Teleéje arezke potoléemo, oso-
limo, pomazemo z nadevom, zvi-
jemo, polijemo z razbeljeno
mastjo in speéemo. Nadev: za
oreh surovega masla vmeSamo
s pol rumenjaka, dodamo zlicko
sesekljane gnjati, sneg, iz polo-
vice beljaka in sol ter vse do-
bro premesamo,

BELUSEVA POTICA
Beluseve virSicke na pol meh-
ko skuhamo, nato jih malozimo
kozico, ki smo jo mamazale
s surovim maslom, pokapamo z
maslom, prilijemo dve zlici sme-
tane in rumeno zapeéemo.

KUMINOV KROMPIR

Krompir olupimo in makrh-
ljamo, osolimo, premesamo, po-
lifjemo 2z zajemalko mleka, v
katerem smo stopile za oreh
surovega masla, potrosimo sku-
mino in specemo v pecici.

MESNO GNEZDO

Kose teletine potoléemo in
osolimo ter naredimo zrezek.
Vanj zavijemo trdo kuhano
olupljeno jajce, ga povezemo
z wvirvico in spetemo. Peéeno
gnezdo razrezemo po dolgem in
serviramo.,
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Cankar:

Ipan

N A S

Tudi mi smo imeli svoj laz.

Tam o samotnih, zapu$éenih notranjskih
hribih, med pustimi, hladnimi globelmi in
zasekami samujejo kotlinice — lazi. Na dnu
teh kotlinic je koiéek obdelane zemlje, ki je
ponavadi ograjen z bodidevjem in kame-
njem. Tam kje raste oreh ali temna tepka,
drugace pa vsepovsod krivencasto grmicevje,
nizka, siromasna frava in osat. Posuti so lazi
z belim, drobnim kamenjem, ki se je bilo
prikotalilo bogvedi od kod — morda se je
bilo ob hudi uri z neba samega usulo.

Tista ped obdelane zemlje rodi nekaj
krompirja, fizola in graha; ves pridelek bi
lahko Zenska spravila z dookolico ali pa celo
z jerbasom, pa bi ji Se teden dni ne bilo
treba hoditi. Zakaj lazi so polje gostacev in
najuboznejsih bajtarjeo, ki si nili lehe na
mocvirju ne morejo najeti. In prao zato, mi-
slim, ker so njih edini delez pod soncem, lju-
bijo svoje laze bolj globoko in prisréno nego
kralj svoje kraljestvo.

Z najmocnejsimi koreninami se ovija srca
ljubezen do grude. Cloveku, po svetu pogna-
nemu, iz zemlje izruvanemu, se tozi najpo-
prej po koéi, po njivah, po senozetih, celo po
siromasnem lazu, nato Sele po materi, sestrah
in bratih. V nas vseh se pretaka kmecéka kri
in v tej kroi ljubezen do zemlje, koprnenje
po zemlji. Veliko sem dosegel spoznanja —
dal bi pse to spoznanje in vso modrost za
ozko leho pod brdom, za ponizen ort kraj
hise. Amerikanec, ki se je po dolgih lelih
ornil v domovino, iz katere ga je bila pre-
gnala krusna skrb ali pa prepodila trda pest
davkov in drugih nadlog, si ustanovi naj-
prej novo domacijo, najrajsi blizu prodane
ali porusene domacdije svojih oéetov. Grenko
je slovo od zene, grenkejse slovo od matere;
slovo od ocetne grude pa trga srce iz prsi,
sili solze v oko moza, ki nikoli ni jokal.

Moja mati je bila kmefica in je o spojem
srcu, v vseh spojih mislih ostala kmetica do
smrti. Kadar spa bila sama, mi je pripovedo-

LA Z

vala, kako lepo da je bilo tam o horjulskih
hribih. Vsako leto spa se domenila, da poj-
deva tja; daleé ni bilo o tiste kraje, ali pogo-
varjala spa se o tem popotovanju kakor o
dolgem, veselja polnem romanju o deveto
dezelo, v obljubljeno Koromandijo. Nikoli
nisva $la tja; mati je prej umrla. Se tri
tedne pred smrtjo, ali je bilo morda $e blize
tistemu strasnemu vecéeru, mi je rekla, ko
sem se sklonil ¢ez mjen potni, upali, ubogi
obraz: »Ali ne bi sla prihodnji teden?« —
»Prihodnji teden pojdeval« sem odgovoril; o
grlu me je tako stiskalo in dusilo, da Se za-
jokati nisem mogel.

Njena goreca misel, njeno perno upanje,
njen svetli spomin — vse je bilo le koprne-
nje po izgubljeni, ugrabljeni grudi, po vonju
senozeti in njio, po Sumenju daljnih gozdov.
To koprnenje je bilo tudi v meni in je danes
tako zivo in grenko. kakor je bilo tisti dan,
ko sem ga zacutil.

Imeli smo spoj laz; uro hoda je bil daleé
od vasi. Pot se je vila naprej skozi tesno za-
seko in se je ob deZeonih dasih, posebno
jeseni spremenila v hudournik; ¢e je v takih
dneh bilo treba o laz, smo hodili po kolo-
vozu ob njivah, da so se nam noge preko
gleznjev udirale v blafo. 1z zaseke se je
vzdignila pot strmo v hrib. Tega klanca ni-
koli nisem maral; Se preplavljena zaseka se
mi je zdela prijaznejsa; bila je temna in
hladna, kosato, visoko les¢evje jo je sencilo
od obeh strani. Klanec pa je bil sirok, pust
in. gol; o soncu je bil oroé¢ in prasen, puscava
sama; rdeci prah je silil o oc¢i in v usta in se
je mesal s potom na celu in licih; ¢lovek se
je utrudil Ze ob tretjem koraku. Ce je rosilo
ali celo dezevalo, pa se je ilovica razmehcala
in je bila spolzka kakor led; se bosemu je
dréalo. Nikjer in nikoli ni bilo kraja temu

. klancu; nanj sem se spomnil, kadar sem o
tistih ¢asih in tudi pozneje bral o klancu na

Golgoto.
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Kaj pot, kaj zaseka in klanec! Nas laz je
bil nas laz — nase polje, nias svet, nase naj-
milejse bogastvo! Pozimi smo se pogovarjali
o spomladanskem delu s toliko onemo in res-
nobo, kakor da bi bili imeli najmanj sto ora-
lov sveta. Komaj je kopnelo po prisojnih re-
brih, smo hiteli v laz, ki je bil Se ves pod
snegom. Tista proa pot mi je bila vselej
praznik. Kjer je sonce zZe popilo sneg, se je
prikazovala érna, mokra prst, so Ze poga-
njali zponc¢ki. Na klancu je mocéno drselo; v
soncu se je svetila mokra ilovica; kjer pa je
zavila pot na osojno stran, je lezal sneg se
za ped visoko.

Spomladi, poleti in jeseni smo zahajali o
laz, kadar je bilo treba in ne treba. Otrok
hiti k materi, samo da je blizu nje, da jo
vidi in da se pritisne k njenemu krilu. Nié
ne vprasa, ¢e je uboga in zalostna; zdi se
mu celo, da jo ljubi toliko bolj, kolikor bolj
je uboga, zalostna in bolna. Hudo nam je
bilo, kadar smo v pozni jeseni pobrali posled-
nje tepke, poruvali natice za fizol ter jih na-
lozili na dvokolnico. Ozirali smo se, dokler
smo $e pideli do laza.

»Zbogom, ti zemljica nasa, ti nasa siro-
masna, [jubezniva mati, nase veselje in nasa
sladka skrb! Zbogom, pa ne pozabi na nas o
svojih dolgih sanjah, kakor tudi mi ne bomo
pozabili natel« _

Sam ne vem, kako se je zgodilo in kako
se je moglo zgoditi, da na$ laz nenadoma ni
bil veé¢ nas. Ali smo se zamerili gospodarju
tistega sveta, ali je hotel sam obdelovati fi-
sto berasko ped zemlje, ali se je oglasil drug
najemnik — ni¢ ne vem. Le toliko vem, da
laza nismo imeli veé¢ in da se nam je tako
zgodilo, kakor da nam je bil kdo zemljo iz-
podmaknil pod nogami.

Gostaci smo bili, to se pravi popotniki, ki
jith mocéan veter lahno zazZene danes na fo,
jutri na ono stran. Nikjer niti za dlan grude,
da bi ¢lovek lahko trdno stopil ter rekel:
»Moja je ta zemlja, na spojem svetu stojim!«

Potrti smo bili, malodusni in moléljivi.
Nismo si upali govoriti o lazu; ée se je kdo
spomnil nanj, je govoril ¢isto na kratko in
s tihim glasom — kakor o mrlicu, ki lezi o
sosedni izbi. Mati je molcala, ni rekla nikoli
besede o lazu; zdelo se mi je celo, da ni prav
ni¢ boleéine v njenem srcu.

Tiste zimo je obolela.

Prisel sem nekoé domoo — bilo je ze
blizu bozica in jasen dan je bil — pa je se-
dela na pragu, vsa skljucena, v dolgo ruto
zavita. Ozek, ves dekliski in ¢isto bel je bil
njen obraz, oci so strmele v daljno daljavo.
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Prestrasil sem se, pa sam nisem vedel, od
kod in ¢emu tak strah. ;

sMati! Ne tukaj, ne o mrazu! Stopiva o
izbol«

Vzdignil sem jo za obe roki in sla spa o
izbo.

Ko sva sedela za mizo, mi je pogledala v
oc¢i in se je nasmehnila. Tisti smehljaj vidim
se dandanasnji, ko je tega ze mnogo let; to-
liko bolesti in koprnenja je bilo v njem.

»Pa kaj tisto, glej, ¢e laza nimamo vec!
Saj je bil tako predalec¢ ... moje noge so ze
stare in trudne... kdo bi lazil po teh klan-
cih! ... Ali ves, kaj sem si izmislila, ko sem
sedela tam na pragu? Da si najamemo leho
tam pod Hrusevico! Blizu je tam in vsa druga
zemlja ... tam ne bo samo krompir pa tisti
fizol ob razoru ... Ze sem si o mislih izbrala
leho... tisto, ki se od kozolca do kozolca .
vzpenja v hrib. Tam sejes kamen, pa Zanjes
zlatol«

Tako grenko in tesno mi je bilo pri srcu,
da me je skelelo v o¢eh. Mati me je pogle-
dala in je umolknila. Kar sem vedel jaz, je
vedela sama; saj so to same otroske sanje,
same pripovedke o daljni deveti dezeli, o
obljubljeni Koromandiji. Clovek govori, da
bi z zaupljivo besedo potolazil strah srca;
da bi z vero na jeziku preglasil tiho odanost
duse. ..

Koj po praznikih je mati legla in je le-
zala ftri tedne. Sedel sem ob njeni postelji,
otiral sem ji potni obraz in poslusal njene
bolne sanje... Koliko vas je, ljudje bozji,
da ste doziveli take dni in noc¢i? Do takrat
nisem vedel, da v najgrenkejsem ftrpljenju
ni ne solz in ne vzdihovanja.

Tretji dan pred smrtjo me ni poznala vec;
zadnji dan pa me je spoznala. Pocasi je okre-
nila glabo proti meni in me je pogledala z
velikimi jasnimi o¢mi.

»T'i, Ivan ... meni pa se le zdi, da bi spet
dobili laz... Ali se ves, kako sva kar tam
grah luséila, da bi ne bilo treba prenasati Se-
stroc¢ja? ... Daj mi vode, zejna sem!« —

Tisto no¢ je umrla; lep in miren je bil
njen obraz, tak, kakor je $e dandanasnji v
mojem srcu in o pseh mojih mislih.




Lkt o Binniat:

Poletje v Logarski dolini

PREDZADNJA DOLENJSKA CAROVNICA

Tezko je bilo v nasih krajih, zelo tezko,
v tistih ¢éasih, ko sta ¢love$ka neumnost v
zvezi z zlobo in srborita samovolja vilada-
jote gospode — svetne in cerkvene — meiz-
prosno pritiskala ma maSe ubogo meuko
ljudstvo. Dobro mm ni bilo mikoli, toda ta-
krat menda e najmanj, saj ni hujSega kot
borba proti nevidnemu sovrazniku, ki uziva
v ¢loveSkem trpljenju. Ovaduhi, petolizniki
in podobni izvrzki so si polnili Zepe in Ze-
lodce, gospoda je uzivala, preprosto ljud-
stvo pa je maslado vseh krvavo plaéevalo s
svojimi zulji in zivljenji. To je bila temna
doba, ko so pri nas e preganjali ¢arovnice.
Komaj cetrt tisoéletja je preteklo od tedaj.

Grad je bil v tistih €asih neomejen go-
spodar nad bitjem in zitjem podloznih mu
vasi. Tujec se je znaSal nad naSim ljud-
stvom. Nad tla¢ani sta vihtela valpet svoj
bi&, krvavi sodnik pa svoj meé, ker so ve-
lika grajska gospostva imela lastna sodis¢a

z domala neomejeno moc¢jo. Tezko tistemu,
ki je priSel v njihove kreplje! Carovnistvo
je bilo tedaj na dnevnem redu, Zemske mje-
gova glavna tarca.

V Ribmnici na Dolenjskem menda Se stoji
hrast, pod katerim so leta 1701 sezgali zad-
njo »¢arovnico«. Bila je to nesreéna Marina
SuSarkova, po domace Cesnova.

Pet let pred tem so enako nasilje izvrsili
na Ruper¢ vrhu pri Novem mestu. Zrtev je
bila 55-letna kmetica in mati treh oirok
Neza JerSetka, rojena nekje v okolici Zu-
zemberka.

Mehovsko gospostvo, ki je zajemalo tudi
grad Ruperé vrh, je bilo tedaj mogoéna ob-
last na Dolenjskem. Njegovo sodis¢e je na
ovadbo obtozilo NeZo ¢arovnistva. Ker Zena
obtoznice ni priznala, je morala v muéilnico.
Polozili so jo na natezalnico in pustili so
jo ma mjej polnih Sestnajst ur. Da se resi
strasnih muk, je priznala vse, kar je sodisce
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»V svarilo in opomin drugim se ji na morisétu zadrgne
vrv okrog vratu in se jo zadavi — njeno truplo se pa
vrie na grmado in upepeli...«

od nje zahtevalo. Tudi to je povedala, da jo
je pred sedmimi leti k temu zapeljala pokoj-
na kmetica sBundra«, ki jo je nauéila pobi-
rati roso in pomnoziti oziroma odvzemati Zi-
vini mleko. Pri tem se je posluzevala goza,
debele nestrupene kaée nasih krajev. Dala ji
je ¢arovnisko mazilo, s katerih se je mazala
in uganjala ¢arovnije ma krizpoti v blizini
Ruperé vrha, o veliki noé¢i pa na gori Smer-
jaku. In kako se je tam plesalo! 7 njo je
bila tudi prijateljica Katra Piréeva.

Potem so vsi odplavali na Klek, kjer so
pili vsakovrsino sladko in kislo vino ter
prigrizovali bel, ¢rn ali zelen kruh. Namesto
s Struklji so se gostili s konjskimi figami.
Vse to so delali s pomoéjo svojih peklen-
skih pripomockov. Prejsénje leto se je ude-
lezila take gostije tudi Marina, Lovrétova
zena, ki je kasneje pod bliZnjim Ljubnem
napravila od sile veliko $kode.

Na Kleku je bilo zelo veselo. Vse je po-
skakovalo, norelo in plesalo, med mjimi hu-
dié¢i, ki so jih poznali le po velikih rozic¢kih,
sicer so bili obleé¢eni kot kmetje. Tudi
Nezka je imela med njimi ljubc¢ka. Jakee
mu je bilo ime. Zastaven mozak, le zelo
mrzel je bil po rokah in nogah in po vsem
zivotu.

Utrujeno je kon&no vse poleglo k po-
¢itku. Tudi Nezka se je spravila s svojim
fantom na lezisée. On ji je obljubljal denar
in blago, ona pa mu je zapisala telo in po
smrti Se duSo. Da se v veliki gnedi ne bi
zgresila, ji je zapeljivec zarisal pod levo
ramo ¢rno znamenje in ji naroé¢il, naj pride
na vsak sveti veter tjakaj. Bila je tam
kasneje Se trikrat in je svojega ljubcka
zelo priklenila nase.

Vse to je »prizmalo« nesreéno muéeno
bitje, ki je konéno sizdalo« Se recept a-
rovniSkega mazila. To delajo ob treh raz-
liénih €asih: na veliki éetrtek, na binkoStno
nedeljo in ob sobotah zveter. Vedno pa na
Kleku. Vsakikrat pridenejo mazilu tudi ¢lo-
vesko srce in mast. »Bundra«, prej omenje-
na ¢arovnica, je polletno dekletce ponoédi z
nozem prerezala ter mu odvzela sréek in
mast, kar je porabila za maazilo. V izbo je
priplavala skozi okno. Pri izdelovanju ¢a-
rovniskega mazila wporabljajo tudi hostijo,
ki jo je obtozenka prejela nekoé¢ pri fran-
¢iSkanih v Novem mestu, jo zavila v rutico
in jo Stini leta hranila v skatlici. Tudi za
to¢e je povedala Neza, da jo delajo iz kva-
trnega pepela, peska in jutranje rose.

Naslednjega dne je bila pred vsem sod-
nim dvorom Se enkrat vprasana, ¢e je v mu-
Cilnici izpovedala resnico, kar je nesretno
polomljeno bitje seveda potrdilo, saj se je
ubozica zavedala, da je zapisana smrti. Ce-
mu si Se daljSati muke?

Cez tri dni je bila sojena in obsojena
spo boZjih in cesarskih postavah zaradi ca-
rovniStva, s ¢éimer se je pregreSila zoper
bozjo in cerkveno zapoved, ker je zatajila
pravo vero, visoki sodni dvor zasmehljivo
omalovazevala, ¢astila Zivega vraga in se z
njim veckrat specala. V svarilo in opomin
drugim se ji na moris¢u zadrgne vrv okoli
vratu in se jo zadavi, mjeno truplo pa se
vrze ma grmado in upepelic.

Obsodbo je podpisal dr. Johann Gozhear
(Janez Kocéevar) kot rimsko-cesarskega Ve-
licanstva krvavi sodnik v Vojvodini Kranj-
ski in pritisnil pod njo ¢rn zig mehovskega
gospostva. Sodbo so izvrsili Se isti dam, 16.
aprila 1696, v blizini ruperskega gradu.

261 let je preteklo od tedaj. Minilo je
mogo¢no mehovsko gospostvo, skoraj sledu
ni veé o njem; tudi o ruperskem gradu pri-
tajo le Se razvaline.

Ziasvdiosbiriotsviotl P o

Sodnik: >Priéa trdi, da dobro ve, da ste vi
fat.«

Obtozenec: »To je nemogoce, saj je bil ta
clovek takrat vendar ves ¢as pod posteljo.c

5k

»Ce se prepiram z Zeno, imam vedno zadnjo
besedo.«

»No, kako pa vendar fo napravis?«

»Prosim jo odpuséanja.c

Tiska tiskurna »Toneta Tomsiae v Ljubljani
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Trgovsko izvozno podjetje
za domaco in umetno obrt

DOM

jubljana

Mestni trg §t. 24

Telefon Stevilka: 24-407, 20-308
Telegram: DOMEXPORT Ljubljana

vam nudi v svojih prodajalnah v Ljubljani :

Cankarjeva 6, Kardeljeva 4, Trg revolucije 3,
Mestni trg 24 in v sezonski frgovini

na Bledu izdelke domace in umetne obrti. Okrasite
va$ dom s prekrasnimi rocno klekljanimi ¢ipkami,
vezaninami, kovanimi izdelki itd.

Prodajamo na debelo in izvaZamo

EXPORTATION :

Folk handicrafts products

Hand made bobbin laces - table cloths

and other table sets, borders and bands -

Wooden products - tooth-picks, sieves and circles
for sieves, wooden articles for domestic purposes efc.

Basketry & straw products -
baskets, shopping bags and slippers made

of straw, maize-straw and rush efc.

Applied art products



SAP TR

Avtobusno in turisti¢éno podjetje

Direkcija in avtopark Ljubljana, Srediska 13 tel 30502, 30-4¢8, 31-223, 31-224
Turisti¢cna poslovalnica Ljubljana, Miklo§i¢eva 17 tel 30645, 30647
Avtobusna postaja Ljubljana, Masarykova tel. 32.085

Vzdrzuje mednarodne, medkrajevne, turisti¢cne in lokalne avtobusne proge

Nudi svoje izlete doma in v inozemstvo, sprejema narocila za posebne voznje in izlete
po zeljsh interesentov

Organizira stalne izlete po domovini in sicer 14-dnevne izlete

po Jugoslaviji, 6-dnevne izlete po Sloveniji, Hrvatski in Bosni, 4-dnevne izlete
po Sloveniji in 3-dnevne izlete po Istri - kakor tudi stalne izlete v inozemstvo,
v Celovec in Beljak ter v Trst in Benetke

V svoji turistiéni poslovalnici vam posreduje in nudi vse vrste turistiénih uslug:
prodajo vseh wvrst zelezniikih, avionskih in ladijskih vozovnic;

biltene spalnikov (Wagon Lits Coock), oskrbo potnih listov in vizumov,

hotelske rezervacije itd. itd.

Zahtevaijte vse podrobne informacije osebno v poslovalnici ali po telefonu 3t. 30-645

Usluge Sap - Turist biroja so solidne in cenene

S Sap - Turist birojem krizem po domovini in tujini potujete




